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PREDMET: Prijcdlog odlukc o ratifikaciji Sporazuma o financiranju godisnjeg akcionog 
plana u prilog paketu za cnergetsku potporu za Zapadnl Balkan u korist Bosne i 
Hcrcegovine za 2023. godinu, izmedu Europskc unije koju predstavlja Europska komisija i 
Bosne i Hercegovine koju predstavlja Direkcija za europske integracije Vijeda ministara 
Bosne I Hercegovine, dostavlja se;

U prilogu akta dostavljamo prijedlog Odluke o ratifikaciji Sporazuma o financiranju godisnjeg 
akcionog plana u prilog paketu za energetsku potporu za Zapadni Balkan u korist Bosne i 
Hercegovine za 2023. godinu, izmedu Europske unije koju predstavlja Europska komisija i Bosne 
i Hercegovine koju predstavlja Direkcija za europske integracije Vijeda ministara Bosne i 
Hercegovine. Navedeni Sporazum je potpisan 2.2.2023. godine u Briselu i 4.4.2023. godine u 
Sarajevu.

Podsjedamo da je PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine na 4. redovitoj sjednici, odiianoj 30. o2ujka 
2023. godine, donijelo Odluku broj: 01-50-1-924-20/23 o prihvatanju predmetnog Sporazuma, 
kojom je direktor Direkcije za europske integracije Vijeda ministara Bosne i Hercegovine ovlaSten 
za potpisivanje istog, a koju dostavljamo u prilogu akta.

Vijede ministara Bosne i Hecegovine je na 12. sjednici odr2anoj 18.5.2023, godine, utvrdilo 
Prijedlog odluke o ratifikaciji Sporazuma o financiranju godiSnjeg akcionog plana u prilog paketu 
za energetsku potporu za Zapadni Balkan u korist Bosne i Hercegovine za 2023. godinu, izmedu 
Europske unije koju predstavlja Europska komisija i Bosne i Hercegovine koju predstavlja 
Direkcija za europske integracije Vijeda ministara Bosne i Hercegovine.

Molimo da PredsjedniStvo Bosne i Hercegovine, u skladu sa odgovarajudim odredbama Zakona o 
postupku zakljudivanja i izvrSavanja medunarodnih ugovora („SIu2beni glasnik BiH“ 29/00 i 
32/13), provede postupak ratifikacije navedenog Sporazuma.

S poStovanjem,

MINISTAR 

lmedin Konakovid

Musnla 2, Sarajevo, Tel: (+387 33) 281-100, Fax: (+387 33) 227-ISflr Myca.ia 2, CapajcHO, Tea: (+387 33) 281-100, <UaKc: (+387 33) 227-156
‘ ,V’ '
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ReflArcs (2023)782165 -02.02.2023.

SPORAZUM O FINANSIRANJU
POSEBNIUSLOV1

Evropska komisija, u daljnjcm tekstu „Komisija“ koja djcluje u ime Evropske unije, u daljnjem tekstu 
„Unija“,

s jedne strane, i

Bosna i Hercegovina, u daljnjem tekstu „Korisnik programa IPA III", koju predstavlja Direkcija za 
evropske integracije Vijeda ministara Bosne i Hercegovine,

s druge strane,

dogovorile su sljedede:

Clanl - Program

(1) Unija pristaje finansirati, a Korisnik programa IPA III prihvata finansiranje sljededeg Programa:

GodiSnji akcioni plan koji doprinosi Paketu energetske podrSke za Zapadni Balkan u konst Bosne 
i Hercegovine za 2023. godinu, 
koji ukljuduje sljedede aktivnosti:

Aktivnost I: Ugovor o izgradnji driave i otpomosti za Bosnu i Hercegovinu 

Broj globalne obaveze: JAD. 1103420

Ovaj program se fmansira iz budieta Unije na osnovu sljededeg temeljnog akta: Instrument 
pretpristupne pomodi, IPA III.1

(2) Ukupni procijenjeni troSkovi ovog programa iznose 70.000.000 eura, a najvedi doprinos Unije 
ovom programu utvrden je u iznosu od 70.000.000 eura.

Od Korisnika programa IPA III nije potreban finansijski doprinos.

(3) Program de se provoditi u skladu s Akcionim dokumentom u Dodatku I.

1 Urcdba (EU) br. 2021/1529 Evropskog parlamcnla 1 Vijeda od 15. septembra 2021. godine kojom ae uspostavlja 
Instrument pretpristupne pomodi (IPA ni), SL L 330,20.09.2021, str. 1.





Clan 2 — Period izvrSenja i operativni period provodenja

(1) Period izvrSenja ovog sporazuma o fmansiranju defmiran u Clanu 12. Dodatka II (Opdi uslovi) 
odreden je na 8 godina od sklapanja ovog sporazuma o flnansiranju.

(2) Trajanje operativnog perioda provodenja, kako je defmisano u Clanu 12. Dodatka n. (OpCi 
uslovi), postavljeno je na 2 godine od sklapanja ovog sporazuma o flnansiranju.

Clan 3 — Adrese 1 obavjeStenja

Sva obavjeStenja koja se odnose na provodenje ovog sporazuma o flnansiranju moraju biti u pisanom 
obliku i izriCito se pozivati na ovaj program kako je definirano u Clanu 1, stav 1, te se Salju na sljedeCe 
adrese:

a) Za Komlslju:

Generalna direkcija za susjedstvo i pregovore o proSirenju (DG NEAR)
Direkcija D
Rue de la Loi 15
Evropska komisija
B-1049 Brisel, Belgija
E-mail. NEAR-D4@ec.europa.eu

b) Za Korisnlka programs IPA III 

Driavni IPA koordinator, direktor
Direkcija za evropske integracije VijeCa ministara Bosne i Hercegovine
Doke MazaliCa 5
71000 Sarajevo
Bosna i Hercegovina
E-mail. kabinet.dei@dei.gov.ba

Clan 4 - Kontakt-osoba za OLAF

Kontakt-osoba Korisnika programa IPA III s odgovarajuiim ovlaStenjima za direktnu saradnju s 
Evropskim uredom za borbu protiv prevara (OLAF), s ciljem olakSavanja operativnih aktivnosti 
OLAF-aje:

Ministarstvo flnansija i trezora Bosne i Hercegovine 
E-mail, cfcu@mft.gov.ha

Clan 5 — Okvirnf sporazum o flnansijskom partnerstvu

Program Ce se provoditi u skladu s odredbama Okvimog sporazuma o flnansijskom partnerstvu 
(FFPA) izmedu Evropske komisije i Bosne i Hercegovine o aranimanima za provodenje finansijske 
pomoCi Unije Bosni i Hercegovini u okviru Instrumenta za pretpristupnu pomoC (IPA III), koji je 
stupto na snagu 20. septembra 2022. godine (u nastavku „Okvimi sporazum**). Ovaj sporazum o 
flnansiranju nadopunjuje odredbe Okvimog sporazuma. U sluCaju suprotnosti izmedu odredbi ovog

mailto:NEAR-D4@ec.europa.eu
mailto:kabinet.dei@dei.gov.ba
mailto:cfcu@mft.gov.ha
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sporazuma o finansiranju s jedne strane, i odredbi Okviraog sporazuma s druge strane, prednost se 
daje odrcdbama Okvimog sporazuma.

Clan6-Dodad

(1) Ovaj sporazum o finansiranju sastoji se od:

a) ovih posebnih uslova;

b) Dodatka I: Akcioni dokumenti koji detaljno opisuju ciljeve, oCekjvane rezultate, aktivnosti, 
metode provodenja i budiet;

• Dodatka 1.1 Aktivnost 1: Ugovor o izgradnji driave i otpomosti za Bosnu i Hercegovinu 
Prilog Dodatku 1.1: NaCini isplate, uslovi i pokazatelji uspjeSnosti

c) Dodatka II: Opdi uslovi;

(2) U sludaju suprotnosti izmedu odredbi Dodataka i odredbi ovih posebnih uslova, prednost se 
daje odredbama Posebnih uslova. U sludaju suprotnosti izmedu odredbi Dodatka I i odredbi 
Dodatka II, prednost se daje odredbama Dodatka II.

Clan 7 — Odredbe koje odstupaju od ill dopunjavaju Dodatak II

Sljedede dopunjava Dodatak II:

Kurs 6c biti fiksiran na 1 euro koji iznosi 1,95583 KM u skladu s aranimanom valutnog odbora 
Centralne banke Bosne i Hercegovine2.

Clan 8 ~Zakljudivanje I stupanje na snagu

Ovaj sporazum o finansiranju smatra se zakljudenim na dan kada ga potpiSe posljednja strana, a 
najkasnije do 31. decembra 2023. godine.

Ovaj sporazum o finansiranju stupa na snagu na dan kada ga potpiSe posljednja strana.

Ovaj sporazum o finansiranju je sastavljen u dva istovjetna primjerka na engleskom jeziku, od kojih je 
jedan predan Komisij i, a jedan Korisniku programa IPA III.

Za Korisnikaprograma IPA III: Za Komisiiu:

g. Edin Dilberovid 
Direkcija za evropske integracije 
Vijede ministara 
Bosne i Hercegovine

Datum:

Potpis:

gda. Michela Matuella 
Direktorica DG NEAR, 
Direkcija D, Brisel

Datum: 02.02.2023.godine 
Potpis: /svojerudni potpis/

* https://cbbh.ba/Content/Read/14

https://cbbh.ba/Content/Read/14
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Ref.Ares(2023)782165 - 02/02y2023

■nH bos
Mjeru finanstra Evropska unija.

DODATAK 1.1.

sporazurau o flnansiranju GodiSnjeg akcijskog plana u prilog Paketu za energetsku podrSku za 
Zapadni Balkan u korist Bosne i Hercegovine za 2023. godinu

Akciiskl dokument za notrebe Ueovora o izeradnii driave i otnornosti za Bosnu i Hercegovinu

godiSnji akcijski plan

Predmetni dokument predstavlja godiSnji program rada u smislu Clana 110. stava 2. Finansijske uredbe te 
godiSnje i viSegodiSnje akcijske planove i mjere u smislu Clana 9. Uredbe IPA III i Clana 23. stava 2. Uredbe 
o finansijskom instrumentu NDICI - Globalna Evropa.

1. SAfcETAK

1.1. Tabela sa saietkom aktivnosti

Naslov Ugovor o izgradnji driave i otpomosti za Bosnu i Hercegovinu

GodiSnji akcijski plan u prilog Paketu energetske podrSke za Zapadni Balkan u 
korist Bosne i Hercegovine za 2023. godinu

OPSYS sistem ZAKON-61596
(Ugovor o izgradnji driave i otpomosti u energetskom sektoru BA2023AAP- 
ESP)

ABAC ABAC-ova razina obaveze broj 1.: JAD.1103420 
(IPAIII/2023/JAD.1103420/AAP-ESP Bosna i Hercegovina 2023.)

Temeljnl akt Finansirano u okviru Instrumenta pretpristupne pomodi (IPA III)

Tim Evropa Ne

Korisnik Bosna i Hercegovina

Programski dokument Programski okvir IPA III

PRIORITETNA PODRUCJAI SEKTORSKEINFORMACIJE
Prozor i tematski 
prioritet

Prozor 3. - Zelena agenda i odriiva povezivost
Tematski prioritet 2. Transport, digitalna ekonomija i druStvo te energetika 
(15 %)
Prozor 4. Konkurentnost i inkluzivni rast
Tematski prioritet 1. Obrazovanje, zapoSljavanje, socijalna zaStita i inkluzija te 
zdravstvo (70 %)
Tematski prioritet 2. Razvoj privatnog sektora, trgovina, istraiivanje i inovacije' 
(15%)

Ciljevi odriivog 
razvoja {ertgL SDG)

Vode£i Cilj odriivog razvoja: Cilj odriivog razvoja br. 7 Osigurati pristup 
cjenovno pristupainoj, pouzdanoj, odriivoj 1 modemoj energiji za sve

1



Ostali vaini Ciljevi odriivog razvoja:
- Cilj odriivog razvoja br. 5 Postizanje rodne ravnopravnost i osnaiivanje svih 
iena i djevojCica
- Cilj odriivog razvoja br. 8 Promocija odriivog, inkluzivnog i odriivog 
ekonomskog rasta, pune i produktivne zaposlenosti i dostojanstvenog rada za sve 
• Cilj odriivog razvoja br. 9 Izgradnja otpome infrastrukture, promocija 
inkluzivne i odriive industrijalizacije l poticanje inovacija
- Cilj odiiivog razvoja br. 10 Smanjiti nejednakosti unutar i izmedu zemalja
- Cilj odriivog razvoja br. 13 Poduzeti hitne mjere za borbu protiv klimatskih 
promjena i njihovih uiinaka
- Cilj odriivog razvoja br. 17 Jadanje naCina provedbe i revitalizacija Globalnog 
partnerstva za odriivi razvoj

DAC kod(ovi) 15110 - Politike javnog sektora i administrativno upravljanje (3 %)
15142 - Makroekonomske politike (2 %)
16010 - Socijalna zaStita (75 %)
23110 - Energetska politika i administrativno upravljanje (5 %)
32130 - Razvoj malih i srednjih preduzeda (MSP) (15 %)

Glavni kanal isporuke 
@

12000 - Vlada korisnica

Ciljevi E Klima
G3 Rodna ravnopravnost
□ Biodiverzitet

Marker!
(sa DAC obrasca)

Opdi cilj politike @ Nije ciljano Znadajan cilj Glavni cilj
Razvoj udeSda/dobra uprava □ E □

PodrSka za okoliS □ E □
Rodna ravnopravnost i 
osnaiivanje iena i djevojdica

□ El □

Reproduktivno zdravlje, 
zdravlje majki, novorodendadi i 
djeteta

E □ □

Smanjenje rizika od katastrofa E □ □
Ukljudivanje osoba s 
Invaliditetom

□ E □

Prehrana E □ □

Markeri prema 
konvencijama iz Rija @

Nije ciljano Znadajan cilj Glavni cilj

BioIoSki diverzitet E □ □
Borba protiv dezertifikacije E □ □

Ublaiavanje klimatskih 
promjena

□ E □

2
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Prilagodavanje klimatskim 
promjenama

13 □ □

Intern! markeri i
oznake

Ciljevi politike Nije ciljano Znafajan cilj Glavn! cilj
Digitalizacija 3 □ □
Tagovi

digitalna povezivost 
digitalno upravljanje 
digitalno preduzetniStvo 
digitalne vjeStine / 
pismenost
digitalne usluge

DA NE
□ a

□ □
□ □
n □
° □

Povezivanje @ □ □ 3
Tagovi

digitalna povezivost 
energija 
transport 
zdravlje
edukacija i istralivanje

DA NE
□ B
3 □
□ □
□ B
□ B

Migracije @ !3 □ □
Smanjenje nejednakosti {«> □ □ 13
COVID-19 13 □ □

INFORMACIJE O BUDZETU
Predmetni iznosi Budietska linija: 15 02 02 01

Ukupni procijenjeni trogkovi: 70.000.000,00 eura

Ukupni iznos doprinosa iz budieta EU-a u iznosu od 70.000.000,00 eura
Doprinos iznosi 70.000.000,00 eura iz opieg budieta Evropske unije za 2023. 
godinu, ovisno o raspoloiivosti odobrenih sredstava nakon gto budietsko tijelo 
usvoji odgovarajudi godiSnji budget Hi kako je predvideno sistemom privremenih 
dvanaestina.

UPRAVLJANJE I PROVEDBA
NaCini provedbe 
(vrsta flnansiranja i 
naCin upravljanja)

Budletska podrSka
Direktno upravljanje putem:
Budletska podrSka: Ugovor o izgradnji dr2ave i otpomosti

Relevantni prioriteti I
vodede inicijative iz 
Ekonomskog i

Doprinos Ekonomskom i 
investicijskom planu (EIP):

3 Da

□ Ne
investicijskog plana za 
Zapadn! Balkan Prioriteti: „Podr§ka privatnom sektoru“, „Energija“, Helena agenda**, „Razvoj ■

ljudskog kapitala” ;

i
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Konadni datum 
sklapanja Sporazuma o 
finansiranju

Najkasnije do 31. decembra 2023. godine

KonaCni datum za 
sklapanje ugovora o 
doprinosu/delegiranju, 
javnim nabavkama i 
ugovora o dodjeli 
bespovratnih sredstava

Nije primjenjivo

Indikativno razdoblje 
provedbe

24 mjeseca nakon sklapanja Sporazuma o finansiranju

Krajnji rok za 
provedbu Sporazuma o 
finansiranju

Osam (8) godina nakon sklapanja Sporazuma o finansiranju

1.2. Saietak akcije

Cijene energenata u Evropi podele su rasti 2021. godine nakon ukidanja ograniCenja kretanja zbog pandemije 
bolcsti COVID-19. Situacija se dodatno pogorgala nakon ruske agresije na Ukrajinu 2022. godine. Rat je 
pogodio energetska triiSta, gtoje dovelo do vede nestabilnosti cijena i energetske nesigumosti saposljedicama 
na EU i njeno neposredno susjedstvo. Porast cijena energenata posljediCnoje utjecao i na druge sektore, kao 
Sto su proizvodnja, transport i svi usluini sektori opdenito. Zbog takve krizne situacije, Evropska komisija je 
bila primorana izmijeniti teifigte svog hitnog odgovora kroz niz kratkorodnih mjera povezanih s energetskom 
sigumogdu u Evropi i gire, kako je utvrdeno u planu REPowerEU1 i vanjskoj energetskoj strategiji EU-a2. 
TrenutaCna energetska kriza dosad je nezabiljeiena i predstavlja izazov ne samo za driave dlanice EU-a, ved 
i za partnere sa Zapadnog Balkana. U Bosni i Hercegovini cijene elektriCne energije i dalje su stabilne, s tim 
da su cijene grijanja temeljene na razliditim izvorima energije znadajno porasle (ukljudujudi plin koji se 
isporuduje jednom plinskom rutom s mskim plinom).

Opdi cilj ove mjere jeste pomodi Bosni i Hercegovini u ublaiavanju socioekonomskog efekta rasta cijena 
energenata, posebno na mala i srednja preduzeda i domadinstva, te osnaiiti ukupni kapacitet vlasti za pruianje 
prilagodenih usluga ranjivim domadinstvima i podrgku dugorodnom socioekonomskom oporavku, energetskoj 
sigurnosti i energetskoj tranziciji zemlje.

Ovakvo djelovanje direktno doprinosi realizaciji Cilja odriivog razvoja br. 7 „Osigurati pristup cjenovno 
pristupadnoj,pouzdanoj, odriivoj i modemoj energijizasve“,kao idmgimCiljevimaodriivograzvoja, medu 
kojima je cilj br. 8 „Promocija odriivog, inkluzivnog i odriivog ekonomskog rasta, potpunog i produktivnog 
zapogljavanja i dostojanstvenog rada za sve“, Cilja br. 9 „Izgraditi otpomu infrastrukturu, promovisati 
inkluzivnu i odriivu industrijalizaciju i poticati inovacije“, Cilj br. 10 „Smanjiti nejednakosti unutar i izmedu 
zemalja“, Cilj br. 13 „Poduzeti hitne mjere za borbu protiv klimatskih promjena t njihovih u£inaka“. Mjerom 
se direktno doprinosi prioritetima Ekonomskog i investicijskog plana za Zapadni Balkan koji se odnose na 
„Podrgku privatnom sektoru“, „Energiju“, „Zelena agenda”, „Razvoj ljudskog kapitala” i okvimu komponentu 
programa IPA III 3. Helena agenda i odr2iva povezanost” (Tematski prioritet 2. Transport, digitalna 
ekonomija i drugtvo te energetika) i dio 4. „Konkurentnost i inkluzivni rast" (Tematski prioritet 1. Politike 
obrazovanja, zapogljavanja, socijalne zagtite i inkluzije te zdravlje i Tematski prioritet 2. „Razvoj privatnog 
sektora, trgovina, istraiivanje i inovacije”).

1 Vidieti REPowerEU: Plan za brzo smantcnie ovisnosti o ruskim fosilnim gorivima I ubrzanie zdene tranziciie,
2 https://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/TXT/?uri=JOIN%3A2022%3A23%3AFrN&Qid= 1653033264976
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2. OBRAZLOfcENJE 

2.1. Kontekst

Cijene energenata u Evropi podele su rasti 2021. godine nakon ukidanja ogranidenja kretanja zbog pandemije, 
nakon degaje 2022. uslijedila ruska agresija protiv Ukrajine, Rat je pogodio energetska triiSta, Sto je dovelo 
do vede nestabilnosti cijena i energetske nesigumosti sa posljedicama na EU i njeno neposredno susjedstvo. 
Porast cijena energenata posljedidnoje utjecao i na druge sektore, kao Sto su proizvodnja, promet i svi usluini 
sektori opdenito.

Zbog ove krizne situacije Evropska komisija je bila prisiljena preusmjeriti svoj hitan odgovor na niz 
kratkoroCnih mjera povezanih s energetskom sigumoSdu u Evropi i Sire, kako je utvrdeno u planu REPowerEU 
i vanjskoj energetskoj strategiji EU-a, a kako je i naglasila predsjednica Evropske komisije u svom govoru o 
stanju Evropske unije3.

Trenutadna energetska kriza dosad je nezabiljeiena i predstavlja izazov ne samo za driave filanice EU-a, ved 
i za partnere sa Zapadnog Balkana. EU i partneri sa Zapadnog Balkana trebaju hitno saradivati kako bi 
povedali energetsku sigumost u EU-u i na Zapadnom Balkanu.

Bosna i Hercegovina je 16. juna 2008. godine u Luxembourgu potpisala Sporazum o stabilizaciji i 
pridruiivanju (SSP) s Evropskom unijom. SSP je nova, treda generacija Evropskih ugovora koji se uglavnom 
nude partnerima sa Zapadnog Balkana, u strukturi Procesa stabilizacije i pridruiivanja. Predstavlja 
medunarodni ugovor u samom srediStu domadeg zakonodavstva te obavezujudi akt za sve razine vlasti u 
zemlji. Ugovor se potpisuje na neodredeno vrijeme s ciljem doprinosa ekonomskoj i politidkoj stabilizaciji 
Bosne i Hercegovine.

SSP i njegov Privremeni sporazum, na snazi od 2008. godine, omogudili su postepenu liberalizaciju trgovine 
i uzajamni bescarinski pristup za vedinu robe. EU je 2020. ostala vodedi trgovinski partner Bosne i 
Hercegovine, sa 65 % ukupne trgovine robom u toj zemlji, iako je zbog pandemije doSlo do smanjenja za 
10,2 %. Ukupna vrijednost trgovine 2020. godine iznosila je 9,6 milijardi eura, dok je trgovinski deficit zemlje 
s EU-om iznosio 1,5 milijardi eura.4

U oktobru 2020. godine, Evropska komisija je usvojila sveobuhvatni Ekonomski i investicijski plan za 
Zapadni Balkan,5 diji je cilj potaknuti dugorodni ekonomski oporavak regije, podriati zelenu i digitalnu 
tranziciju, poticati regionalnu integraciju i konvergenciju s Evropskom unijom.

Planom se utvrduje deset vodedih inicijativa za ulaganja za podr§ku glavnim putnim i ieljeznidkim vezama u 
regiji, obnovljivoj energiji i prelasku s ugalja, obnovi javnih i privatnih objekata kako bi se povedala 
energetska efikasnost i smanjile emisije staklenidkih plinova, infrastruktura zaupravljanje otpadom i otpadnim 
vodama te uvodenje Sirokopojasne infrastrukture. Ostale vodede inicijative ukljuduju povedana ulaganja u 
privatni sektor radi poticanja konkurentnosti i inovacija, posebno malih i srednjih preduzeda te Garancije za 
mlade.6

U Bosni i Hercegovini plin Cini 3 % ukupnog snabdijevanja energijom. Zemlja je u potpunosti ovisna o uvozu 
plina iz Rusije koji dolazi putem turskog toka i nema altemativnih izvora snabdijevanja, npr. dak ni dodatnih 
plinovoda. Oba entiteta imaju ugovore s Gazpromom kojima se utvrduje da je metoda izraduna cijene plina u

1 Stanje Unije 2022. godine - govorpredsjednice von derLeyen
4 SWD(2021) 291 final
1 Com(2020) 641 final
6 SWD(2021) 291 final



skladu s naftnom formulom. Ruski Gazprom povedao je cijenu isporuka plina Energoinvestu (dobavljadu 
Federacije BiH) za 9,7 % veleprodajne cijene plina u entitetu, Sto je trede povedanje cijene plina ove godine. 
Prema odluci, veleprodajna cijena plina raste na 1.095 KM ($542,4/559,9 eura) na 1000 standardnih kubidnih 
metara Sm3, bez PDV-a, koji se primjenjuje od 1. oktobra 2022. godine, a vrijedit de do 1. januara 2023. 
godine. Prethodna veleprodajna cijena plina iznosila je 998 KM za 1000 Sm3. Inflacija se odraiavala u 
povedanju cijena energije, a to povedanje u 2021. u poredenju s 2020. u prosjeku iznosi 67 %. Povedanje 
troSkova po izvorima energije iznosi 75 % za ugalj, drvo 78 %, centralno grijanje 25 %, plin 71 %, pelet 
115 %. Cijena elektridne energije za domadinstva nije se povedala i najvjerojatnije nede do 1. januara 2023. 
godine. Kompanija Gas-RES (dobavljad za Republiku Srpsku) najavila je rast cijena plina u tredem kvartalu 
u odnosu na drugi kvartal 2022. godine za najviSe 10 posto.

U tom je kontekstu, u posljednjih nekoliko mjeseci, povlaSteni odnos Zapadnog Balkana omogudio proSirenje 
vi§e inicijativa poduzetih u EU-u na region.

Primjera radi, kao neposredan odgovor na energetsku krizu na razini EU-a postoji nekoliko ciljeva koji su 
usmjereni na sektor plina. Prema zaduienju od Evropskog vijeda, Evropska komisija i driave dlanice EU-a 
saraduju na uspostavi zajednidke nabavke plina. Ti su napori popradeni mjerama podrSke i to medunarodni 
kontakt s postojedim i potencijalnim izvoznicima plina te regionalnim i panevropskim radnim tokovima za 
osiguravanje najudinkovitije upotrebe postojede infrastrukture u okviru novih obrazaca tokova plina. 
Navedene aktivnosti de posluiiti i kao temelj za razvoj globalnog trZiSta hidrogena.

Evropska komisija i Evropsko vijede pozvali su Zapadni Balkan da se pridruii platformi za zajednidku 
kupovinu plina kako bi se smanjila ovisnost o ruskom plinu. Regionalna platforma za jugoistodnu Evropu 
pripremila je detaljan akcijski plan u kojem se navode brze mjere potrebne za tadnu procjenu potrainje za 
plinom te infrastruktumog potencijala u regiji. Srbija i Sjevema Makedonija udestvovale su u ovoj diskusiji 
(pozvane su sve korisnice IPA III sa Zapadnog Balkana). Treba napomenuti da trenutadno samo tri zemlje 
Zapadnog Balkana imaju plinsku infrastrukturu (Srbija, Sjevema Makedonija i Bosna i Hercegovina). Uredba 
EU-a o skladiStenju plina ukljudena je u zakonodavstvo Energetske zajednice od 30. septembra, dime su ciljevi 
i aranimani za punjenje te certificiranje skladiStenja postali obavezni i u zemljama Zapadnog Balkana.

Iako je pruianje podrSke gradanima i preduzedima u suodavanju s povedanjem cijena energenata i elektridne 
energije gorude pitanje, kratkorodni i srednjorodni ciljevi za region (dekarbonizacija, diversifikacija energije, 
proizvodnja energije iz obnovljivih izvora, energetska efikasnost, povezivost elektroenergetskih i plinskih 
mreia i interkonektora) ostaju neizmijenjeni kako bi se postigli ciljevi utvrdeni u okviru Zelene agende za 
Zapadni Balkan7. Odekuje se da de na predstojedoj sjednici u decembra 2022. godine, Vijede ministara 
Energetske zajednice usvojiti klimatske i energetske ciljeve za 2030. za svaku ugovornu stranku Energetske 
zajednice. Izradit de i nacionalne energetske i klimatske planove kojima de se osigurati planovi za postizanje 
ciljeva u pogledu energije iz obnovljivih izvora i energetske efikasnosti do 2030. godine te de se obavezati na 
datume postepenog ukidanja uglja.

Osim toga, kako bi se pruZila dodatna direktna podrSka regiji Zapadnog Balkana, na sastanku na vrhu 
Berlinskog procesa odrianom 3. novembra 2022. godine, Evropska komisija najavila je da de se obavezati na 
Paket energetske podrSke u iznosu od jedne milijarde eura bespovratnih sredstava EU-a8, s odekivanjima da 
de dodatno potaknuti ulaganja do 2,5 milijardi eura. Paketom za energetsku podrSku nastoji se odgovoriti na 
direktne, kratkorodne i srednjorodne potrebe na Zapadnom Balkanu i u kontekstu aktuelne energetske krize:

7 SWD(2020) 223,6.10.2020.
* Evropska komisija - SaopStenjc za mcdijc: Samit u okviru Berlinskog procesa: EU najavljuje Paket energetske podrSke Zapadnom 
Balkanu vrijedan milijardu eura ipozdravlja nove sporazume o jaianju zajedniSkog regionalnog triiSta

6



- Direktne potrebe povezane su s povedanjem cijena energenata, a posebno elektridne energije, zbog dega 
je potrebna budietska podrSka u okviru ove mjere.

- Kratkorodne i srednjorodne potrebe odnose se na energetsku tranziciju, odnosno na energetsku 
diversifikaciju, proizvodnju energije iz obnovljivih izvora, energetsku efikasnost, povezivost 
elektroenergetskih i plinskih mreia i intekronektora podriano finansijskim sredstvima u okviru 
Investicionog okvira za Zapadni Balkan (WBIF).

Odekuje se da de novi Paket energetske podrSke Zapadnom Balkanu pruiiti otprilike 
pola milijarde budietske podrgke u modalitetu ugovora o izgradnje driave i otpomosti kao direktnu pomod u 
okviru instrumenta IPA m. Ovom se mjerom ijeSava pitanje trenutadnog razdoblja s pomodu budietske 
podrgke kako bi se ublaiili efekti rasta cijena energenata i pruiila podrgka energetskom sektoru i privatnom 
sektoru u suodavanju s ubrzanim povedanjem cijena energenata.

Paket energetske podrgke uskladen je s okvirom politika EU-a za saradnju sa Zapadnim Balkanom i 
finansijsku pomod Zapadnom Balkanu te ga dodatno osnaiuje, prije svega s Ekonomskim 1 Investicijsklm 
planom za Zapadni Balkan 9(EIP) koji je Evropska komisija usvojila 6. oktobra 2020. godine.

Putem ElP-a i njegovih vodedih projekata osnaiena je podrSka EU-a u podrudju energetike, Snaian naglasak 
stavlja se na integraciju energetskog trifiSta, dekarbonizaciju i distu energiju, vede koriStenje obnovljivih izvora 
energije, poyedanu digitalizaciju energetskih sistema i pametnih mreia, energetsku efikasnost, ukljudujudi 
modemizaciju centralnog grijanja i energetsku sigumost Bolja povezanost i proSirenje Energetske unije na 
Zapadni Balkan takoder su kljuCni za uspjeSnu tranziciju na Cistu energiju u regionu. Osim toga, odobrena su 
nova sredstva kako bi se nadopumo Regionalni program energetske efikasnosti kao podrgka projektima 
energetske efikasnosti za javne i privatne zgrade.

Zelena agenda za Zapadni Balkan kljudan je element ElP-a u novembru 2020. godine.

Programski okvir IPA III10 utvrduje opde ciljeve pomodi EU-a u okviru Prozora 3. Opdi ciljevi pomodi EU- 
a u okviru Prozora 3. su promocija Zelene agende jadanjem zagtite okoliSa, doprinosom ublaiavanju 
klimatskih promjena, povedanjem otpomosti na klimatske promjene, ubrzavanjem prelaska na niskougljidnu 
i kruinu privredu te razvojem digitalne ekonomije i drugtva. Postojede djelovanje doprinijet de jadanju 
otpomosti partnera sa Zapadnog Balkana u postojedoj energetskoj krizi. Mjera je relevantna i za Prozor 4., 
posebno za podrSku privatnom sektoru i ranjivim domadinstvima.

Evropska komisija predstavila je 12. oktobra 2022. godine Paket za prolirenje11 za 2022. u kojem je pruiila 
detaljnu procjenu trenutadnog stanja i napretka Zapadnog Balkana i Turske na putu ka Evropskoj uniji, s 
posebnim naglaskom na provedbu temeljnih reformi, kao i jasnim smjemicama o predstojedim prioritetima 
reformi. Kad je rijed o energetskoj krizi, paket se odnosi na potrebu za boljom koordinacijom mjera i saradnje 
medu partnerima sa Zapadnog Balkana i s EU-om u ijeSavanju energetske krize.

2.2. Analiza problema

Prema nalazima Sekretarijata Energetske zajednice, profil siguraosti snabdijevanja za sezonu 2022./23. na 
Zapadnom Balkanu smatra se „niskim“ za Bosnu i Hercegovinu i Srbiju te „srednjim“ za preostala detiri 
partnera (u poredenju s „visokim“ u Ukrajini i Republici Moldaviji). Konkretni profil rizika za Bosnu i 
Hercegovinu je sljededi:

Com(2020) 641 final Komunikacija Komisije Evropskom parlamentu, Vijcdu, EvTopskom ekonomskom i socijalnom odboru 1 
Odboru regija, Ekonomski i invcsticijski plan za Zapadni Balkan 
10 C(2021) 8914 final 
nCom(2022) 528 final
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Proclena rizika Energetske zalednlcc za 2022/23. RAZINA RIZIKA (visok, umjeren, nizak): Nizak
Izvori rizika: preopteredenje distribucijske mre2e, prekidi snabdijevanja na lokalnoj razini

Ukupno krajnje snabdijevanje energljom prema Izvoru (pribliino 307 000 TJ): 52% ugalj, 22% naftnih derivata, 16%
biogoriva i otpada, 7 % hidro, 3 % plina.
- uvoz: 47 059 TJ ugalj, 29 086 TJ sirova nafta/plin, 10 170 TJ elektridna energlja, 6 942 TJ prirodni plln, 58 155 naftnih derivata.
• izvoz: 14 714 TJ ugalj, 23 634 TJ struja, 293 TJ naftnih derivata.

Plan:
• 3 % ukupnog snabdijevanja energentima. 0,25 milijardi kubiCnih metara godignje (100 % ruskog porijekla dolazi preko jedne 

konekcije sa Srbijom) Planovi su proSlriti plinovod Balkanski tok na Bosnu i Hercegovim/ (/entitet Republika Srpska) Sto 
ukazuje na to da bi plinovod trebao biti dovr8en za pet godina. Plinovod u Bosni i Hercegovini (nova istoCna interkonekcija) 
ide od Bijeljine do Banja Luke 1 Novog Grada preko entiteta Republike Srpske 1 Briko distrikta. Za provedbu plana potrebna 
je podrfka na razini Bosne i Hercegovine.

• glavni dobavljafi, Energoinvest, dogovorio je s Gazpromom dovoljne kolidine plina do 1.1.2023,
• u sludaju zaustavljanja uvoza plina, grijanje u domadinstvima bilo bi ozbiljno ugrofeno, all bi se moglo prijedi na elektridnu 

energiju koja je dostupna.
• rezerve mazuta/lo2 ulja za centralno grijanje mogle bi trajati najviSe sedmicu dana.
• drugo altemativno snabdijevanje podrazumijevalo bi nabavku plina od najyjerojatnije Madarske, s tira da cjenovna 

pristupadnost predstavlja velik Izazov.

Elektridna energlja:
komhinaciia proizvodnie elektridne energije: 62 % ugalj, 36 % hidroenergije
• Bosna i Hercegovina izvori elektridnu energiju (neto izvoz u HI 2022. ~ 2,027 GWh) i nastavit de izvoziti ove rime;
• Za sljededu zimu ne odekuju se nikakvi problem! sa sigumoSdu snabdijevanja elektridnom energijom;
• Elektroprivrede Bosne 1 Hercegovine koje izvoze elektridnu energiju ostvaruju znadajnu dobit

Priorltetni projektl ElP-a: Jonsko-jadranski plinovod 1 juina interkonekcija s Hrvatskom ______________________________

Najznadajniji problem u regionu kratkorodno odnosi se na cijene uvezene elektridne energije. Partneri sa 
Zapadnog Balkana, s izuzetkom Bosne i Hercegovine, sistemski su neto uvoznici elektridne energije. Potrebe 
za uvozom u 2022. dodatno su pogorgane zbog niiih izlaznih kolidina hidroelektrana uslijed su§e.

Cijene elektridne energije kod svih partnera sa Zapadnog Balkana, posebno za domade korisnike, centralno su 
regulisane i ostale su ispod cijene proizvodnje/uvoza, kao i ispod cijene na Evropskom triigtu (izmedu 22 do 
41 % prosjeka EU-a). Time se vrgi dodatni pritisak na budiete partnera kako bi se ublaiili finansijski gubici 
pruiatelja usluga.

Partneri vide povedanje cijena elektridne energije na triignu razinu kao destabilizaciju socijalnih prilika, 
nepristupadno vedini stambenih potrogada, pa dak i faktora koji dovodi do likvidacije komercijalnih korisnika.

Rekordno visoka povedanja cijena energenata krajem 2021. i podetkom 2022. godine predstavljala su snaian 
udar na kupovnu mod potrogada. Ta su povedanja uslijedila nakon znadajnog pada cijena energije podetkom 
pandemije bolesti COVID-19. Iako je podetno povedanje cijena energenata uglavnom potaknuto ponovnom 
potrainjom za energentima nakon ublaiavanja mjera ogranidenja kretanja zbog bolesti COVID-19 nakon 
prvog vala pandemije, na naknadno poskupljenje cijena tokom 2021. godine znadajno su utjecali i problemi 
na strani ponude. Ovakva degavanja su dalje pogorgana podetkom 2022. godine sa ruskom agresijom na 
Ukrajinu. Povedanje evropskih cijena plina od Ijeta 2021. bilo je posebno izraieno, gto je odraz kombinacije 
faktora ponude i potrainje zbog kojih su evropske zalihe plina prije zimske sezone ostale na istorijski niskoj
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razini, a triiSte plina osjetljivo na neizvjesnost ponude i potrainje, izmedu ostalog zbog svc vedih geopolitiCkih 
napetosti.12

Kao 3to je predvideno u Zelcnoj agendi za Zapadni Balkan, energetska efikasnost, kao preduslov zapostizanje 
dekarbonizacije uz najniie mogude troSkove, mora se uvrstiti u budude odluke o politikama i ulaganjtma u 
podruCju energetike. Pripremom i podnoSenjem nacionalnih energetskih i klimatskih planova i ciljeva pokazat 
6e se predanost rjeSavanju tog pitanja, usmjeravajudi se na sektore s najvedim potencijalom uSteda energije. 
Osim toga, obnovljivi izvori energije ved Cine znatan udio u mjeSavini elektriCne energije u nekim privredama 
regiona. Uvodenje modemih tehnologija mora bid popradeno boljim investicionim okruienjem.

Kad je rijeC o obnovljivim izvorima energije i mjerama energetske efikasnosd, potrebne su dalje reforme. 
Obnovljivi izvori energije i energetska efikasnost dva su od pet glavnih elemenata nacrta energetskog i 
klimatskog plana zemlje (skr, NECP). Od kljudne je vainosti ostvarid ciljeve utvrdene u strateSkim 
dokumentima.

Nedosljednost u energetskoj statistici predstavlja znaCajan problem kako u pradenju realizacije ciljeva 
energetske efikasnosd i obnovljivih izvora energije tako i u utvrdivanju bududih ciljeva u Bosni i Hercegovini. 
Postojedi ciljevi energetske efikasnosd i obnovljivih izvora energije te cjeloviti plan njihove realizacije 
definisani su na temelju prethodnih statistidkih podataka, a pradenje provedbe provodi se prema podacima iz 
aiuriranih statistidkih podataka. To dovodi do nedosljednosti, 3to dalje vodi do poteSkoda u tadnom pradenju 
razine provedbe obaveza zemlje u ovim oblastima. Potrebno je dodatno poboIjSati kvalitetu energetskih 
podataka kako bi se osigurala pouzdana, tadna i kompozitna energetska statistika.

Proces energetske tranzicije u Bosni i Hercegovini je vertikalno i horizontalno decentralizovan, tako da je 
raspodjela odgovomosti izmedu ministarstava na razini Bosne i Hercegovine i entitetskoj/kantonalnoj razini 
sljededa: (i) Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine odgovomo je za 
koordinaciju, pradenje i izvjeStavanje; (ii) Ministarstvo energetike, rudarstva i industrye Federacije i 
Ministarstvo energetike i rudarstva Republike Srpske odgovomi su za obnovljive izvore energije i triiSte 
elektriCne energije i plina; (iii) politika smanjenja emisija staklenidkih plinova u nadleinosti je Ministarstva 
okoliga i turizma Federacije i Ministarstva za prostomo uredenje, gradevinarstvo i ekologiju Republike Srpske, 
dok su ministarstva socijalne politike u oba entiteta zaduiena za brigu o ranjivoj kategoriji stanovniStva, koja 
djelomiCno ukljuCuje energetski ranjive grupe stanovniStva. Kada se energetsko siromaStvo pozicionira kao 
druStveni problem, u nadleinosti je Ministarstva rada i socijalne politike Federacije i Ministarstva zdravlja i 
socijalne zaStite u Republici Srpskoj, ali kada je povezano s energetskom tranzicijom, u nadleinosti je i druga 
dva ministarstva, odnosno Ministarstvo energetike, rudarstva i industrije Federacije i Ministarstva energetike 
i rudarstva Republike Srpske. Fond za zaStitu okoliSa Federacije i Fond za zaStitu iivotne sredine i energetsku 
efikasnost Republike Srpske dodjeljuju bespovratna sredstva fiziCkim i pravnim licima.

2.3. NauCene lekcije

Nedavne inicijative u oblasti energetske efikasnosti i shema raspodjele (66% za Federaciju, 33% za 
Republiku Srpsku i 1 % za BrCko distrikt) posluiile bi za informisanje entiteta o mogudim intemim 
aranimanima u provedbi energetskih mjera podrianih ovom mjerom. Takve inicijative koje je vrijedno 
spomenuti zbog njihova uspjeSnog obuhvata i privIaCnosti gradanima ukljuCuju program turistiCkih vauCera i 
inicijative za energetsku efikasnost za privatne objekte te mikro i mala i srednja preduzeda. Lekcije iz pro§lih

12 https://www.ecb.europa.eu/nub/economicbillen/eianci/2022/hlml/ech.ebart202204 01 ~7M2d31b29.hr
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programa energetske efikasnosti upuduju na to da je potrebno najmanje 50 % bespovratnih sredstava kako bi 
ulaganja postala privladna.

Sto se tide nadina provedbe, ovo je po prvi puta da se u Bosni i Hercegovini primjenjuje modalitet budietske 
podrSke, stoga nema iskustava 5ta bi najbolje odgovaralo domadem kontekstu, posebno u ovoj vrsti 
intervencije usmjerene na kratkorodne potrebe i podrSku dugorodnom okviru za energetsku otpomost. 
Medutim, ubrzana evaluacija u kontekstu pandemije COVID-1913 u kojoj su ocjenjivani i relevantnost i 
udinkovitost ugovora o budietskoj podrSci u odgovoru na krizu, posebno u formatu ugovora o izgradnji driave 
i otpomosti, zakljudena je sa sljededim preporukama koje bi se mogle upotrijebiti za dijalog o politikama i 
izradu u okviru ove intervencije:

• Kako bi se maksimalno iskoristio dijalog o politikama kao sredstvo za informisanje i pradenje 
provedbe planova za odgovor na krizu partnerskili zemalja.

• Nastaviti podriavati srednjorodne i dugorodne fiskalne reforme i refonne javnih rashoda usmjerene na 
povedanje mobilizacije domadih prihoda te promocija odriivosti duga tokom odgovora na krizu i 
nakon krize.

• Podriavati partnerske zemlje u razvoju njihovih kapaciteta za vertikalno i horizontalno §irenje sistema 
socijalne zaStite u partnerskim zemljama EU-a kako bi se povedala pripravnost i otpomost na krize.

• Dalja saradnja s partnerskim vlastima kako bi bile otvorenije i odgovomije u svojem sadaSnjem i 
bududem odgovom na krizu i izdvajanjima za krizne situacije

2.4. Dodatna podrudja procjene 

2.4.1. Javne politike 

StrateSki okvir
Energetska strategija Bosne i Hercegovine usvojena je u avgustu 2018. godine, a sadriana je u Okvimoj 
energetskoj strategyi do 2035. godine. Njena je provedba u toku. Okvima energetska strategija do 2035. 
godine pruia strateSke smjemice za udinkovito koriStenje resursa kako bi se osiguralo sigumo i cjenovno 
pristupadno snabdijevanje energijom i energetska efikasnost. Bosna i Hercegovina nede izraditi plan za 
provedbu Okvime energetske strategije, ved je zapodela s izradom Energetskog i klimatskog plana Bosne i 
Hercegovine do 2030. godine (NECP). Odekuje se da de se konadni nacrt NECP-a, kojim de se zamijeniti 
Energetska strategija Bosne i Hercegovine, akcijski plan za energiju iz obnovljivih izvora i akcijski plan za 
energetsku efikasnost, izraditi krajem 2022. godine, a usvojiti najkasnije 2024. godine. U NECP-u de se 
defmisati ciljevi energetske efikasnosti, obnovljivih izvora energije i smanjenja emisija staklenidkih plinova 
do 2030., kao i politike i mjere potrebne zanjihovo postizanje. Strategija rekonstrukcije objekata (engl. BRS) 
za Bosnu l Hercegovinu do 2050. godine je u zavrSnoj fazi izrade i profitirat de od predloiene akcije i Plana 
smanjenja emisija Bosne i Hercegovine (NERP) za razdoblje 2018. do 2027., koji se primjenjuje od svog 
usvajanja na razini cijele zemlje 2015. godine.

Sigurnost snabdijevanja

Mjere za poboljSanje sigumosti snabdijevanja elektridnom energijom treba preusmjeriti s uglja na obnovljive 
izvore energije. Bosna i Hercegovina je predana i postepenom ukidanju subvencija za ugalj, uskladivanju sa 
sistemom EU-a za trgovanje emisijama (ETS) i uvodenju drugih instrumenata za odredivanje cijena ugljika 
radi promocije dekarbonizacije, 2to de biti posebno zahtjevno za zemlju u kojoj proizvodnja energije i 
industrija u velikoj mjeri ovise o fosilnim gorivima. Sto se tide sigumosti snabdijevanja prirodnim plinom,

13 Brza procjena inicijalnog odgovora EU-a na krizu uzrokovanu boleSdu COVID-19 u partnerskim zemljama i regijama (2022.), 
dostupna na https://intemational-nartnerships.ec.eurona.eu/policies/monitoring-and-evaluation/strategtc-evaluation-reports/fast-
track-ossessment-eu-initial-response-covid-19-crisis-partner-countries-and-regions-2020 en
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zemlja je u potpunosti ovisna o jednom izvoru, Sto Bosnu i Hercegovinu dini ranjivom u sludaju poremedaja. 
Oba entiteta imaju dugorodan ugovor s Gazpromom. Osim dotoka prirodnog plina putem turskog toka, 
potpisan je i ugovor ojedinstvenoj interkonekciji izmedu Srbije i Bosne i Hercegovine, u skladu s pravnom 
stedevinom EU-a. Federacija bi trebala ubrzati pripremu glavnog projekta, izdavanje dozvola i donoSenje 
zakona o projektu Juine interkonekcije koji de doprinljetl snainijoj integraciji na evropsko triiSte plina i 
povedanju sigumosti snabdijevanja, Nije ostvaren napredak u uskladivanju zakonodavstva o obaveznim 
zalihama nafle i naftnim derivatima. Snaino se potide Bosna i Hercegovina da razvije potrebno 
zakonodavstvo, uspostavi tijelo na razini Bosne i Hercegovine za obavezne zalihe nafte i osigura uskladivanje 
zakonodavstva na razini entiteta, u skladu sa zahtjevima pravne stedevine EU-a.

Energetska efikasnost

U Bosni i Hercegovini sektor energetske efikasnosti je u nadleinosti entiteta i Brdko distrikta. U entitetima 
Federacije i Republike Srpske nadleinost za energetsku efikasnost dijele ministarstva odgovoma za energetiku 
i ministarstva odgovoma za prostomo planiranje, a u Brdko distriktu je to na razini Vlade. Osim toga, oba 
entiteta imaju oformljene fondove za za5titu okoliSa i to Fond za zaStitu okoliSa u Federaciji i Fond za zaStitu 
iivotne sredine i energetsku efikasnost u Republici Srpskoj, odgovome za provedbu politika energetske 
efikasnosti, zakonodavstva i finansijskih programa. Osim subvencija, Fondovi prikupljaju sredstva kroz 
poreze za zaStitu okoliSa i naknade od privatnog sektora, s tim da je prikupljeni iznos nedovoljan za znadajnija 
ulaganja u energetsku efikasnost. Postojedi mehanizam flnansiranja usmjeravan kroz dva entitetska fonda 
(Fond za zaStitu okoliSa Federacije i Fond za zaStitu iivotne sredine i energetsku efikasnost Republike Srpske) 
ukljuduje sufinansiranje projekata energetske efikasnosti zajedno s korisnicima kroz dodjelu bespovratnih 
sredstava i zajmova. Vedina provedenih projekata energetske efikasnosti provodi se u saradnji s 
medunarodnim organizacijama, Sto ukljuduje udruiivanje bespovratnih sredstava medunarodnih organizacija 
s bespovratnim sredstvima iz fondova i doprinosom korisnika te se ta praksa pokazala iznimno udinkovitom.

Energetsko siromaStvo

Energetsko siromaStvo spominje se u direktivi/uredbi u oblasti elektridne energije kroz koncept ugroienih 
potroSada. U suStini, cilj svih navedenih propisa, kao i UN-ovih Ciljeva odriivog razvoja, jeste istaknuti i 
omoguditi svim kategorijama stanovniStva koriStenje energije koja je nuina za kvalitetan iivot. Potpisivanjem 
Deklaracije iz Sofije i prihvadanjem Zelene agende za Zapadni Balkan, Bosna i Hercegovina se obavezala 
provesti konkretne mjere predvidene Evropskim zelenim planom, a koje ukljuduju i pitanje energetskog 
siromaStva.14

Posljednjih godina ostvareno je odredeno poboljSanje u sveukupnom uskladivanju zakonodavstva s pravnom 
stedevinom EU-a u Bosni i Hercegovini i njenim entitetima. Medutim, pojmovi kao Sto su energetski ranjivi 
potroSadi i energetski zaStideni potroSadi upotrebljavaju se naizmjenidno u dokumentima i razlikuju se po 
svom znadenju u razliditim entitetima, Sto bi moglo oteiati provedbu potrebnih mjera. Na razini Bosne i 
Hercegovine energetsko siromaStvo i energetska ranjivost prepoznati su u Energetskoj strategiji do 2035. 
godine, medutim, i dalje su potrebna dalja poboljSanja i direktniji pristup u pogledu zakonskih i podzakonskih 
akata.15

Postignut je odredeni napredak u pogledu zaStite ranjivih potroSada energije u najnovijim verzijama 
zakonodavstva, kao i u Zakonu Republike Srpske o elektridnoj energiji iz 2020., Zakonu o elektridnoj energiji

t4hUps://reset,bQ/\vp-contentyuploads/2022/05/Su?biiante-gnereelskog-siromastva-u-nosni-i-Hercegovini-%n2%80%93-prvi“
korak-enereetske-tranziciie.pdf
,s Studija o rjeSavanju problema energetskog siromaStva u ugovomim strankama Energetske zajednice, DOOR, EIHP 2021.
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Brdko distrikta iz2020. godine i Zakonu Federacije Bosne i Hercegovine o elektridnoj energiji iz 2014. godine. 
Medutim, u svim sludajevima tek treba utvrditi relevantne podzakonske akte, programe i uredbe.

Nema informacija o broju Roma koji iive ispod granice siromaStva. Medutim, opde informacije upuduju na 
to da su najranjivije kategorije osobe iznad 65 godina, u najsiromaSnijoj kategoriji su domadinstva s viSe od 
dvoje djece, mladi u dobi od 15 do 25 godina bez formalnog obrazovanja, osobe s invaliditetom, raseljeni i 
Romi. Romska etnidka manjina tradicionalno se suodava sa socijalnom iskljudenogdu na temelju rasne 
diskriminacije, kao §to je ograniden pristup obrazovanju, zdravstvenim uslugama i mogudnostima prihoda, Sto 
vedinu Roma direktno stavlja u identificininih 170.619 siromagnih domadinstava.

Nacrt NECP-a u pripremi, a koji jo5 nije usvojen, tek generalno ukljuduje energetsko siromagtvo i utvrduje 
ciljeve u ovoj oblasti. Usvajanjem dokumenta na razini Bosne i Hercegovine stvorili bi se uslovi za utvrdivanje 
politika energetskog siromaStva na svim razinama vlasti u Bosni i Hercegovini.

Sto se tide socijalne politike u Bosni 1 Hercegovini, u skladu sa ustavom, nadleinost Bosne i Hercegovine 
ogranidena je na koordinacijsku ulogu te predstavljanje i obaveze zemlje na medunarodnoj razini, dok je 
provedba politika u nadleinosti entiteta Republike Srpske l lokalne razine, entiteta Federacije, odnosno 
entiteta, kantona i opdina te nadleinost Brdko distrikta. Oba entiteta i Brdko distrikt usvojili su razlidite 
razvojne strategije ili sektorske energetske strategije u kojima prepoznaju postojanje energetskog siromaStva 
i predvidaju razlidite mjere za zaStitu ranjivih kategorija. Ministarstva zaduiena za socijalnu politiku i 
zapoSljavanje uspostavljena su na entitetskoj i kantonalnoj razini te Brdko distriktu. Unatod visokoj stopi 
siromaStva i socijalnim izazovima povezanima sa siromaStvom, sistem socijalne zaStiteje nedovoljno razvijen, 
dok je efikasnost socijalnih davanja ogranidena. U gotovo svim jedinicama lokalne samouprave §irom zemlje 
postoje centri socijalne zaStite, odgovomi za provedbu socijalnih politika i socijalnih naknada.

U Federaciji, Brdko distriktu i Kantonu Sarajevo na snazi su mjere za odredene socijalno ranjive kategorije. 
Federacija je 2011. godine donijela Odluku o provedbi mjera za smanjenje troSkova elektridne energije u 
domadinstvima i poticanju mjera energetske efikasnosti. Ta je mjera na snazi od 2011. i joS je vaieda. Ovom 
Odlukom potroSadi koji ispunjavaju uslove za podrSku su penzioneri s najnilom penzijom i korisnici trajne 
fmansijske pomodi. Kanton Sarajevo ima mjere za zagtitu ugroZenih potrogada od 2014. godine. Primjenjuje 
se nekoliko razliditih kriterija, npr. u Brdko distriktu, Vlada na godignjoj osnovi usvaja Program finansijske 
podrgke socijalno ugroienim potrogadima (penzionerima i osobama u stanju socijalne potrebe) za pladanje 
komunalnih raduna.

Subvencioniranje i odriavanje cjenovno pristupadnih tarifa za domadinstva i MSP-ove trebalo bi stoga 
smatrati privremenom mjerom za rjegavanje efekata energetske krize koje ne stoje na putu provedbi tekudih 
reformi u energetskom sektoru, posebno onih usmjerenih na deregulaciju triiSta.

U zakljudku, politike su dovoljno relevantne i vjerodostojne da bi se ciljevi ugovora o budietskoj 
podrSci u velikoj mjeri ostvarili. Stoga Komisija moie podriati politike sa predloienim ugovorom o 
budietskoj podrSci.

2.4.2. Makroekonomske politike16

Unatod tegkim politidkim prilikama i stanju u zdravstvu, u 2021. godini dolazi do snainog oporavka aktivnosti. 
Procjenjuje se da se realni BDP u 2021. oporavio za 7,5 %, gto odraiava pribliinu domadu potrognju i vedi 
izvoz u EU. Ekonomska aktivnost se vratila ili premagila razine prije pandemije. Naime, industrijska 
proizvodnja i izvoz od sredine 2021. su premagili razine prije pandemije, dok se zaposlenost vratila na razinu

16 Na temelju izvjeStaja MMF-a u skladu s Clanom IV. i Globalnih ekonomskih izgleda za oktobar 2022. Nek! podaci takoder iz 
www.bhas.gov.ba od 25. oktobra 2022.

12

http://www.bhas.gov.ba


prije pandemije krajem godine. Snaian izvoz, zajedno s vedim doznakama koje su vi§e ncgo neutralizirale 
oporavak uvoza, doprinijele su smanjenju deficita tekudeg raduna na 2,1 % BDP-a u 2021. godini. Sluibene 
devizne rezerve su iznad praga minimalne adekvatnosti rezervi. Araniman sa valutnim odborom i dalje pruia 
vjerodostojnu osnovu i pomaie u osiguravanju makroekonomske i finansijske stabilnosti odriavanjem 
povjerenja javnosti u valutu.

Nakon jednogodiSnje deflacije ukupna inflacija je porasla, potaknuta ubrzanjem cijena hrane i prevoza. 
MjeseCna inflacija dosegla je 10,2 posto u martu 2022. i nastavila se u avgustu na 16,8 % godiSnje. Temeljna 
inflacija, iako je znatno niia od ukupne, takoder je porasla. Nagli porast cijena potaknut je viSim globalnim 
cijenama sirovina i goriva, Sto je pradeno ranijim pritiscima od rasta potrainje i suSe. Neto plate stalno rastu, 
u skladu s dugorodnim rastom produktivnosti rada.

Fiskalna pozicija okrenula se suficitu od 0,8 % BDP-a u 2021. iz deficita od 4,7 % u 2020. godini, gto je 
najvedim dijelom odraz rekordno visokih prihoda od indirektnih poreza, koji su porasli za 16,7 posto u odnosu 
na 2020., uslijed oporavka potroSnje i viSih cijena, kao i ni2e domade kapitalne potroSnje. Tekudi rashodi 
neznatno su porasli, uglavnom zbog vedih rashoda za robu i usluge, plate u javnom sektoru i socijalna davanja 
(penzije), dok se potroSnja povezana s pandemijom smanjila. Vanjsko finansiranje u 2021. je bilo dovoljno, 
pri Cemu su dodijeljena sredstva iz SDR-a (306 miliona eura) i prva tranSa makrofinansijske pomodi EU-a 
(125 miliona eura) pored izdavanja euroobaveznica Republike Srpske u aprilu (300 miliona eura). Tijela su 
dio tog finansiranja iskoristila za rashode povezane s pandemijom i transfere na niie razine vlasti u skladu sa 
svojim revidiranim planovima potroSnje za 2021. godinu.

OCekuje se da de fiskalni suficit od 0,7 % BDP-a u 2021. neznatno pasti na 0,5 % u 2022. i varirati oko 1 do 
1,2 % u srednjorodnom razdoblju. U 2022. godini dominirali su vedi rashodi potaknuti povedanjem rashoda 
za plate u javnom sektoru (11,7 %) i potroSnjom na robu i usluge te socijalne naknade, dok je kapitalna 
potroSnja ostala slaba. OCekuje se da de se fiskalna konsolidacija nastaviti 2023., iako razliditom dinamikom 
za dva entiteta. OCekivani srednjorodni viSkovi prvenstveno bi trebali biti rezultat vede porezne discipline u 
vanjskim godinama, dok bi potroSnja trebala ostati ogranidena.

Procjenjuje se da je javm dug 2021. dosegnuo najviSu razinu od 36,7 %, a predvida se da de se vratiti na razine 
ispod 35 % BDP-a. Analiza odrZivosti duga Medunarodnog monetamog fonda (MMF) ukazuje na to da je 
driavni dug Bosne i Hercegovine i dalje nizak i odrifiv. Republika Srpska ima nepovoljniji finansijski poloiaj 
u odnosu na Federaciju, s vedim akumuliranim dugom i vedim pritiskom kratkorOdnog refinansiranja. OCekuje 
se da de potrebna vanjska finansijska sredstva za Bosnu i Hercegovinu uglavnom pristidi od medunarodnih 
finansijskih institucija, Sto de omoguditi povoljnu kamatnu stopu i duiu dospjelost.

Potaknuta vanjskom potrainjom i domadom potroSnjom, ekonomska aktivnost je ostvarila dobre reziiltate u 
prvoj polovini 2022., a Centralna banka Bosne i Hercegovine (CBBH) procijenila je rast BDP-a za prvu 
polovinu godine na 4,8 %. Usporavanje se oCekuje u drugoj polovini jer de se smanjiti vanjska potrainja, 
prvenstveno u EU. Stoga se oCekuje da de rast realnog BDP-a za 2022. iznositi izmedu 3 i 4 %. Srednjorodni 
izgledi ovisit de o vanjskoj potrainji i domadim reformama.

Predvida se da de se deficit tekudeg raduna u 2022. povedati na 4,3 % BDP-a zbog skromnijeg izvoza i vedeg 
troSka uvoza na temelju cijena, a zatim de se u srednjorodnom razdoblju stabilizirati na prosjeCno oko 3,5 %. 
Inflacija je ostala visoka i 2022. godine. Rast ukupne inflacije znatno se povedao u drugoj polovini ove godine. 
OCekuje se da de 2023. dodi do postepenog ublaiavanja inflacijskih pritisaka u skladu s predvidenim 
usporavanjem globalnih cijena hrane i energije te ublaiavanjem ogranidenja snabdijevanja te gomjim 
granicama domadih cijena elektridne energije. Predvida se da de prosjedna dvanaestomjesedna inflacija 
indeksa potroSadkih cijena (CPI) u 2022. znatno nadmaSiti deset posto te se smanjiti na oko 4,5 % u 2023., 
3,5 % u 2024. i postepeno se smanjivati prema 2 % u srednjorodnom razdoblju, u skladu s predvidenom 
inflacijom u europodrudju.
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Kad je rijed o monetamoj i fmansijskoj politic!, bankarski sektor uspjeSno je prebrodio krizu uzrokovanu 
boleSdu COVID-19. Tijela su provela razlidite mjere za osiguravanje likvidnosti i odriavanje aktivnosti 
kreditiranja. Neprihodonosni krediti i dalje su se smanjivali, dosegnuvSi 5,2 % u drugom tromjesedju 2022. 
godine. Nadleina tijela trebala bi ukloniti nedostatke u fmansijskoj sigumosnoj mreZi osnivanjem 
jedinstvenog sanacijskog fonda koji moie olakSati restrukturiranje banaka i iznimno osigurati likvidnost te 
dovrSiti okvir za sanaciju neprihodonosnih kredita.

U martu 2022. godine, MMF je zavrSio konsultacije u vezi dlana IV. iz 2022. i postigao dogovor na tehnidkoj 
razini s Bosnom i Hercegovinom o prioritetnim podrudjima koja treba rjeSavati u okviru potencijalnog novog 
aranimana, o demu bi se detaljno raspravljalo nakon formiranja novih vlasti na svim razinama nakon Opdih 
izbora u oktobru 2022. godine.

Prepoznato je da je oporavak ekonomske aktivnosti doprinio ponovnoj uspostavi fiskalne ravnoteie. U 
bududnosti bi fiskalna politika trebala ublaiiti utjecaj visokih cijena hrane i goriva na najranjivije i zadriati 
rezerve s obzirom na neizvjesne izglede. Nadleina tijela trebala bi nastojati pruliti privremenu, ciljanu pomod 
ranjivim domadinstvima. Istovremeno, nadleina tijela bi trebala nastojati poboljSati mreiu socijalne sigumosti 
kako bi bila bolje pripremljena za budude udare. Raspolo2ivi fiskalni prostor trebao bi se iskoristiti za 
povedanje javnih ulaganja, po mogudnosti jeftinim, dugorodnim finansiranjem medunarodnih fmansijskih 
institucija.

U zakljudku, nadleina tijela provode makroekonomske politike usmjerenu na stabilnost i time je 
zadovoljen kriterij prihvatljivosti.

2.4.3. Upravljanje javnim finansijama

Uz podrSku programa tehnidke pomodi MMF-a koji fmansira EU, Bosna i Hercegovina je u januaru 2021. 
izradila drugu Strategiju za upravljanje javnim finansijama (PFM) za razinu institucija Bosne i Hercegovine 
za razdoblje 2021. do 2025. godine, koja je prethodno obuhvatala razdoblje 2017. do 2021. Sve razine 
upravljanja dogovorile su se o sveobuhvatnoj strategiji upravljanja javnim finansijama (cjelodriavnoj) za 
razdoblje 2021. do 2025., koja je usvojena 28. jula 2022 godine, §to ukazuje na visoku razinu usaglaSenostl 
o pitanjima koja treba ijeSavati u podrudju upravljanja javnim finansijama.

Jo§ jedan pokazatelj visokog stepena sinhronizacije u naporima u ovoj oblasti je gotovo identidna struktura 
PFM strategija na svim razinama vlasti (institucije Bosne i Hercegovine, Federacije, Republike Srpske i Brdko 
distrikta) i vrlo slidne mjere i aktivnosti, dok se kalendari i rokovi za te aktivnosti ipak razlikuju.

Sto se tide sistema upravljanja, ministarstva finansija (i Direkcija za finansije Brdka distrikta) su glavne tadke 
za koordinaciju reformi upravljanja javnim finansijama. GodiSnji izvjeStaji relevantnim vlastima se 
sadinjavaju i razmatraju dva puta godiSnje, kako bi se osiguralo politidko pradenje planova reformi.

Strategija upravljanja javnim finansijama adekvatno je uvrStena u strateSki okvir politika. Strategijom su 
obuhvadene mjere i aktivnosti iz prethodnog razdoblja, a njezinu provedbu vodi meduresoma radna grupa, 
odnosno ista grupa koja je izradila strategiju. Istovremeno su odredene reforme po prvi puta uvrStene u 
strateSke dokumente te objedinjuju kljudne reformske mjere 1 aktivnosti koje planira Vijede ministara i 
institucije putem strategija za razvoj posebnih podsistema upravljanja javnim finansijama:

• Strategija za razvoj sistema interne finansijske kontrole u institucijama Bosne i Hercegovine (usvojena 
ujunu2020.),

- Strategija razvoja javnih nabavki za razdoblje 2021. do 2025. (u toku),
• StrateSki plan razvoja Ureda za reviziju institucija Bosne i Hercegovine za razdoblje 2021. do 2025. 

(u toku),
- pored toga, Strategija razvoja statistike za Bosnu i Hercegovinu - Agenda 2030. (u toku) i
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Strategija za borbu protiv korupcije 2020. do 2024. (u toku) bit ie vaina i relevantna za upravljanje 
javnim finansijama.

Osim'toga, sve razine vlasti u Bosni i Hercegovini usmjercne su na reformu budietskog procesa koja se 
temelji na jadanju programskog budietiranja i njegovom unapredenju te vedoj povezanosti sa srednjorodnim 
planiranjcm budieta i strategic! in planiranjcm. Navedeno se odraiava i u pojedinadnim strategijama 
upravljanja javnim finansijama na svim razinama vlasti u Bosni i Hercegovini, kao i u sveobuhvatnoj 
(cjelodriavnoj) strategiji upravljanja javnim finansijama. Sve razine vlasti pripremile su i nacrt prijedloga za 
izmjenu zakonskih i podzakonskih akata kako bi se omogudile reforme.

Federacija je ved usvojila novi Zakon o budietu na temelju provedbe programskog bud2etlranja u svim 
fazama (priprema, izvr§enje i pradenje budieta). Ostale tri administrativne razine jo5 uvijek pripremaju propis.

Svjetska banka provela je procjenu javnih rashoda i finansijske odgovomosti (PEFA) 2013. i objavila istu 
2014. godine. Iako je rijefi o procjeni od prije gotovo deset godina, njeni giri nalazi i dalje su primjenjivi. 
Procjena pruia rezultate i analize utemeljene na dokazima za Bosnu i Hercegovinu, Federaciju, Republiku 
Sqisku 1 institucije BrCko distrikta tokom ciklusa upravljanja javnim finansijama. Za razinu institucija Bosne 
l Hercegovine, koja je najrelevantnija za budietsku podrgku, ocjene su od A do D, pri Cemu je prosjedna 
vnjednost po 28 indiktora C+. Konkretno, realizacija rashoda ocijenjena je sa C, realizacija prihoda dobila 
je najviSu ocjenu A, izvjegtavanje, dostupnost informacija i transparentnost ocijenjeni su sa B, dok su kontrole 
ocijenjene sa C+. Nova procjena PEFA-e koju fmansira EU pokrenuta je u julu 2022. godine, ali njeni 
zakljudci jog nisu dostupni.

Mobihzacija domadih prihoda sna2na je znadajka u sistemu upravljanja javnim finansijama Bosne i 
Hercegovine. To potvrduje i dinjenica da je, na primjer, prosjek EU-a u smislu stope naplate indirektnog 
poreza u 2020. iznosio 13,4 % BDP-a, dok je u Bosni i Hercegovini za istu godinu iznosio 19,2 % BDP-a, gto 
je vrlo uvjerljiv argument u prilog kvalitetnom radu Uprave za indirektno oporezivanje Bosne i Hercegovine 
u izvrSavanju svojih zadada upravljanja PDV-om, carinama i akcizama u Bosni i Hercegovini.

Integracija rodno osjetljivog budietiranja (englGRB) u Bosni i Hercegovini zapodela je sredinom 2000-ih 
s ranim naponma rodnih institucionalnih mehanizama, medunarodnih i nevladinih organizacija te je bila usko 
povezana s reformom javnih finansija. Koristedi se procesom budletske reforme kao instrumentom za 
promocyu rodne ravnopravnosti, GRB je pokrenut kao dio redovne prakse planiranja i raspodjele budieta te 
je stoga uvrgten i kori§ten kao alat za analizu i kontrolu. Tokom godina sve administrativne razine radile su 
na GRB-u te je u tom pogledu provedeno nekoliko projekata za povedanje kapaciteta driavnih sluibenika. U 
Zakonu Bosne i Hercegovine o ravnopravnosti spolova i Akcijskom planu Bosne i Hercegovine za rodnu 
raynopravnost za razdoblje 2018. do 2022. GRB se navodi kao kljudni princip kojim se isti uvrgtava u 
zakonodavm i okvir politika u zemlji.

U zakljudku, strategija reforme upravljanja javnim finansijama dovoljno je relevantna i vjerodostojna, 
izmeau ostalog u pogledu mobilizacije domadih prihoda, te je time zadovoljen kriterij prihvatljivosti.

2.4.4. Transparentnost 1 nadzor budZeta

Kako je izmjereno Istraiivanjem o otvorenosti budieta za 2021. (https://intemationalbudget.org/onen-budget-
^rVe^?ntrY-r-SUltS/2{?21/b°Snia’an^herzegovinaV ““kk® transparentnosti budieta je sa 55 u 2012. pao na 
33 u 2021. godmi. Glavni razlog pada je dinjenica da zakonodavne vlasti nisu blagovremeno usvojile budlete 
institucija Bosne i Hercegovine, te da godignji izvjegtaji i saietak budieta nisu blagovremeno objavljeni, gto 
su sve posljedice dugogodignjeg i aktuelnog politidkog zastoja na razini Vijeda ministara. Vaino je 
napomenuU da Istraiivanje o otvorenosti budieta ocjenjuje samo uspjegnost institucija Bosne i Hercegovine i 
ne ocjenjuje uspjegnost entiteta Republike Srpske i Federacije. Nadalje, sve pojedinadne i sveobuhvatne
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strategije upravljanja javnim fmansijama postavile su kao cilj poboljSanje svih dimenzija „otvorenosti 
budieta“ (transparentnost, nadzor, udegde javnosti).

Posljednji PEFA izvjegtaj datira iz 2013. godine, te se ne moie upotrijebiti u analizi zbog zastaijelosti. U 
izvjegtaju SIGMA-e za 2021. o upravljanju javnim fmansijama „Princip 5. Transparentno izvjegtavanje o 
budietu i nadzor1* ocjenjuje se sa 2 (dovoljno).

IzvjeStaj SIGMA-e ukazuje na velike nedostatke u podrudjima „Kvaliteta godignjih izvjegtaja preduzeda u 
driavnom vlasnigtvu, vanbudZetskih fondova i lokalne samouprave** i „Postojanje izvjegtavanja o utvrdenim 
fiskalnim rizicima". Medutim, Jcvaliteta godignjeg fmansijskog izvjegtaja vlasti** ocijenjena je kao primjerena 
(3/7).

Opdenito govoredi, budZetski podaci javno su dostupni u vezi s izvrgenjem budZeta na svim administrativnim 
iazinama. Izvjegtaji o izvrgenju budZeta tokom godine pripremaju se tromjesedno u Brdko distriktu, na razini 
Bosne i Hercegovine i u Federaciji, s tim da se ne objavljuju. U Republici Srpskoj objavljuju se mjesedni 
izvjegtaji. Uz iznimku Republike Srpske, svi godignji finansijski izvjegtaji objavljuju se u roku od gest mjeseci 
od kraja godine.

Nedavno je zabiljeZen znadajniji pokugaj povedanja transparentnosti budZeta objavljivanjem saZetaka budZeta 
na svim razinama vlasti. Pilot saZetke budZeta 2020. godine objavili su Ministarstvo finansija/fmancija i 
trezora, Federacija i Republika Srpska, a strategije upravljanja javnim fmansijama predlaZu dalje mjere za te 
pilot projekte.

Svi godignji finansijski izvjegtaji podnose se zakonodavnim tijelima na svakoj upravnoj razini, s tim da ne 
postoji strukturirani sistem povratnih informacija o nadzoru zakonodavnih tijela. U izvjegtaju SIGMA-e 
blagovremenost parlamentame rasprave o izvjegtaju drZavnih revizijskih institucija ocijenjena je vrlo dobrom 
(3/3). Isto je potvrdeno i u Istraiivanju o otvorenosti budieta za 2021. u kojem je za „nadzor vanjske revizije** 
ostvaren rezultat 95 od 100.

Nakon vanrednih rashoda/budXetske odgovomosti i integriteta povezanih s krizom, vrijedi napomenuti da su 
i Federacija i Republika Srpska usvojili novo vanredno zakonodavstvo koje je imalo za cilj olakgati entitetskim 
vladama Federacije i Republike Srpske da se bolje nose s pandemijom bolesti COVID-19. Uspjegnost 
Federacije u ovom dijelu razmatrana je kroz reviziju udinaka intervencija povezanih s bolegdu COVID-19 koji 
je proveo Ured za reviziju institucija u Federaciji Bosne i Hercegovine za razdoblje od marta do decembra 
2020. godine, a izvjegtaj je objavljen u junu 2021. godine17.

Kljudni nalazi revizije udinaka pruiaju korisne pouke po pitanju transparentnosti i sveobuhvatnosti 
izvjegtavanja kako slijedi:

1. Federalno ministarstvo finansija/fmancija nije udestvovalo u detaljnom i transparentnom 
planiranju rashoda potrebnih za hitne intervencije.

2. Tokom razdoblja pripreme hitnog zakona, Federalno ministarstvo fmansija/fmancija nije dostavilo 
Vladi Federacije procjenu fiskalnog udinka takvog Zakona na federalni budget.

3. Nisu utvrdeni indikatori udinka za realizaciju mjera iz hitnog zakona, kako bi se osigurali 
preduslovi za naknadno ocjenjivanje ostvarenih udinaka i jasno odredili rezultati pojedinadnih 
mjera i Zakona u cjelini.

4. Nezadovoljavajude izvjegtavanje u okviru budietske dokumentacije.

17 Udinkovitost planlranja i provedbe mjera za ubla2avanje ekonomskih posljedica pandemije bolesti COVID-19: 
https://www.vrifbih.ba/wr>-
content/uploads/2021/06/Efikasnost nlanirania i realizaciie miera za ublazavanle_ekonomskih oosliedica pandemije COVID^
19-Pdf
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Takva revizija udinaka nije provedena ni za Republiku Srpsku, s tim da je mogude da vrijede iste pouke kao i 
za Federaciju.

U zakljudku, objavljena je odgovarajuda budietska dokumentacija I zadovoljen je kriterij 
pribvatljivosti.

3. OPIS AKTIVNOSTI 

3.1. Logika intervencije

Mjera se sastoji od Ugovora o izgradnji driave i otpomosti u cilju podrSke ublaiavanju socioekonomskih 
posljedica energetske krize i utvrdivanju strategije/akcijskog plana za energetsku otpornost u skladu s 
prelaskom na zelenu energiju sa teiiStem na energetskoj cfikasnosti i energiji iz obnovljivih izvora. Ugovorom 
o budietskoj podrSci osigurava se doprinos politikama vlasti za smanjenje negativnog udinka energetske krize 
na gradane, osiguravanje pruianja osnovnih usluga, posebno najranjivijim segmentima stanovniStva, 
stambenom sektoru te mikro, malim i srednjim preduzedima (MSME), istovremeno osiguravajudi da mjere 
podrSke ne dovode do povedanja potrognje energije, ved su povezane s mjerama energetske efikasnosti, te 
kako bi se podriao dugorodni socioekonomski oporavak, energetska sigumost i energetska tranzicija zemlje, 
nadovezujudi se na obaveze koje Bosna i Hercegovina una u skladu s propisima Energetske zajednice i u 
skladu s Planom za dekaibonizaciju Energetske zajednice. Pristup EU-a prati i snaian politidki dijalog.

Opdi ciljevi (efekat) ove mjere sljededi:

1. Ublaiiti neposredne socioekonomske efekte rasta cijena energije i potaknuti odriivu privredu na 
principu niskih emisija ugljika i otpomosti na klimatske promjene

Specifidni ciljevi (ishodi) ove mjere za ublaiavanje energetske krize su sljededi:

1. Vedi pristup ranjivih domadinstava mjerama neposrednog ublaiavanja energetskog siromaStva

2. Udinkovitije i racionalnije koriStenje energetskih resursa u stambenom sektoru

3. Vedi pristup pouzdanim, energetskim i resursno efikasnim komercijalnim objektima (usmjereni na 
mikropreduzeda/MSP-ove)

Rezultati koji de se ostvariti u okviru ove mjere i kojima se doprinosi odgovarajudim specifidnim ciljevima 
(ishodi) su sljededi:

Inducirani rezultati;

1. Uspostavljene ciljane mjere za podrSku socijalno ugroienom stanovniStvu
2. Nastavak postojedih mjera za subvencioniranje raduna za elektridnu energiju/komunalije za siromagne 

potrogade
3. Usvojeni fmansijski poticajni mehanizmi za povedanje ugteda energije i smanjenje emisija staklenidkih 

plinova u stambenim zgradama
4. Usvojeni finansijski poticajni mehanizmi za povedanje ugteda energije i smanjenje emisija staklenidkih 

plinova u MMSP-ovima
5. Unaprijeden okvir politika i regulatomi okvir kako bi se omogudila regionalna integracija i povedana 

ulaganja u intervencijske sektore te kako bi se privatnim i jaynim akterima olakgala provedba 
investicijskih projekata

6. Postignut napredak u provedbi energetskog akcijskog plana zemlje
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Direktni rezultati;

1. Snainija utemeljenost politika o energetskoj udinkovitosti, energetskoj otpomosti i povezanim 
mjerama podrSke

2. Stvoren fiskalni prostor za preraspodjelu sredstava ranjivim akterima

3.2. Integrisanje

ZaStita okoliSa, klimatske promjene i biodiverzitet

Ishodi provjere strategke procjene utjecaja na okoliS (relevantno za budZetsku podrSku i intervencije na strateSkoj 
razini).
U provjeri utjecaja na okoliS zakljudeno je da nisu potrebne dalje mjere.

Ishodi analize procjene utjecaja na okoliS (relevantno za projekte i/ili posebne intervencije u okviru projekta). 
Pregledom procjene utjecaja na okoliS aktivnost je klasificirana kao kategorija C (nije potrebna dalja procjena).

Ishod provjere procjene klimatskih rizika (relevantan za projekte i/ili posebne intervencije u okviru projekta).
U analitidkom pregledu procjene klimatskih rizika zakljudeno je da ta mjera nije rizidna ili je niska (nije potrebna 
dalja procjena).

Rodna ravnopravnost i osnalivanje iena i djevojdica

Principi rodne ravnopravnosti i osnaiivanja ie na su vaini ciljevi ove aktivnosti. Svijest o valnosti ukljudivanja 
principa rodne ravnopravnosti u planiranje i upravljanje energetskom politikom je na niskoj razini. Ranjive 
grupe nisu ukljudene u te procese, nije provedena procjena utjecaja prema spolovima, podaci razvrstani po 
spolu nisu dostupni. 2ene su nedovoljno zastupljene u vedini sektora, all ta je razlika posebno vidljiva u 
energetskom sektoru, koji se smatra preteiito muSkim sektorom. Medu ukupnim brojem zaposlenih u 
energetskom sektoru u BiH je 17 posto Zena, dok je samo 6 posto na najviSim rukovodedim poloZajima. S 
obzirom na takav mali udio, istraiit de se mogudnosti za povedano udeSde 2ena tokom provedbe mjere u vezi 
s mjerama iz EU GAP-a III i BiH GAP-a, kao i relevantnih prioriteta utvrdenih u Planu provedbe na razini 
zemlje BiH (CLIP). Konkretno, princip rodne ravnopravnosti de biti ukljuden u aktivnosti povezane s ciljanom 
socijalnom podrgkom koja se pruia za oba spola u okviru Ekonomskog plana za borbu protiv krize te svaku 
podrSku koja se pruia preduzedima (u vlasnigtvu oba spola) kao korisnika finansijskih sredstava osiguranih 
programima kreditnih garancija. Na temelju aktivnosti koje de se provoditi u okviru mjere, ranjivim 
kategorijama oba spola osigurava se socijalna podrSka za suodavanje s negativnim efektima rastudih cijena 
energije. Projekat de, stoga, imati direktan udinak na oba spola kao krajnje korisnike aktivnosti. Tokom faze 
provedbe i putem dijaloga o politikama u obzir se uzimaju i rodno specifidna pitanja.

Ljudska prava

Aktivnosti u okviru ovog programa primjenjivat de se pristup utemeljen na ljudskim pravima i temeljiti se na 
principima dobre uprave, jednakosti i inkluzije socijalno ili ekonomski ugroZenih ili ranjivih grupa.

Invalidnost

Prema OECD-ovim DAC-a kodovima za osobe s invaliditetom utvrdenima u odjeljku 1.1.. ova se mjera 
oznadavakao Dl, gdje je inkluzija osoba s invaliditetom jedan od vainih ciljeva mjere. Mjerom se predvida 
pruianje ciljane socijalne podrSke 2enama i muSkarcima, djevojdicama i djedacima s invaliditetom kako bi se 
nosili s negativnim posljedicama rasta cijena energije.

Demokratija
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Mjerama u okviru ovog programa podriat de se koraci koje poduzimaju vlasti Bosne i Hercegovine u radu na 
principima javne uprave koja je razvila Evropska komisija u bliskoj saradnji s OECD/SIGMA-om.

Osjetljivost na sukobe, mir i otpornost

Cilj Ugovora je povedati ukupnu otpornost privrede i druStva na vanjske udare.

Smanjenje rizika od katastrofa

Cilj Ugovora je povedati ukupnu otpornost privrede i druStva na vanjske udare.

3.3. Rizici i pretpostavke

Kategorija Rizici Vjerovatnoda
(visoka/
srednja/
niska)

Efekat 
(visok/ 
srednji 
/ nizak)

Mjere ublaiavanja

2,3 Operativni kapacitet vlasti uslijed
administrativnog uredenja za 
provedbu Ugovora o otpomosti i 
obuhvat najranjivijih grupa 
druStva i poticanje sektora 
energetske efikasnosti na 
najudinkovitiji i 
najblagovremeniji nadin.

S V Pailjivo pratiti provedbu 
putem dijaloga o 
politikama
KoriStenje tehnidke 
pomodi iz drugih 
instrumenata za podrSku 
brzoj pripremi 
metodologije, kriterija i si. 
za potrebe utvrdivanja 
korisnika

1,2,3 Odrlavanje stabilnosti
makroekonomskih politika i 
napredak u provedbi 
reforme upravljanja javnim 
finansijama

S V Usvojen araniman sa
MMF-om i realizacija 
prema planiranom

2,3 Nedostami kapaciteti vlasti za
utvrdivanje i provedbu efikasnih 
kratkorodnih i srednjorodnih 
mjera odgoyora u radu na 
potrebnim reformama u 
energetskom sektoru

S S Nastaviti dijalog o 
politikama i tehnidku 
podrSku relevantnim 
organima javne uprave, 
osiguravati tijesnu 
koordinaciju s 
medunarodnim partnerima, 
poslovnom zajednicom i 
organizacijama civilnog 
druStva.
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4. PROVEDBENI ARAN^MANI

4.1. Sporazum o finansiranju

U cilju provedbe mjere, predvideno je sklapanje Sporazuma o finansiranju s Bosnom i Hercegovinom.

4.2. Indikativno razdoblje provedbe

Indikativno operativno razdoblje provedbe mjere tokom kojeg de se provoditi aktivnosti opisane u odjeljku 3. 
i provesti odgovarajudi ugovori i sporazumi jeste 24 mjeseca od dana stupanja na snagu Sporazuma o 
finansiranju.

Odgovomi duinosnik Komisije moie produiiti provedbeno razdoblje izmjenom ove Odluke o finansiranju i 
relevantnih ugovora i sporazuma.

4.3. Provedba komponente budietske podrSke

Programom direktno upravlja Delegacija Evropske unije u Bosni i Hercegovini. 

4.3.1. Obrazloienje iznosa dodijeljenih za budietsku podrSku

Iznos dodijeljen za budietsku podrgku iznosi 70.000.000 eura. Nije predvidena dodatna podrgka.

Taj iznos temelji se na obavezi Bosne i Hercegovine da dodijeli vlastita budietska sredstva za ublaiavanje 
socioekonomskih posljedica energetske krize izazvane ruskom agresijom na Ukrajinu. Taj se iznos temelji na 
sveobuhvatnoj diskusiji s akterima i pripremi akcijskog plana zemlje za ijeSavanje posljedica energetske krize, 
posebno za ranjiva domadinstva te mala i srednja preduzeda.

4.3.2. Kriteriji za isplatu budietske podrSke 

a) Uslovi.
Opdi uslovi za isplatu svih tranSi su sljededi:

- Zadovoljavajudi napredak u provedbi Akcijskog plana zemlje za energetsku krizu kako bi se 
odgovorilo na posljedice socioekonomskih posljedica energetske krize.

- Odriavanje vjerodostojne i relevantne makroekonomske politike usmjerene na stabilnost ili 
napretka u ponovnoj uspostavi kljudnih bilansa.

- Zadovoljavajudi napredak u provedbi reformi za pobolj§anje upravljanja javmm fmansijama, 
ukljufiujudi mobilizaciju domadih prihoda, te kontinuirana relevantnost i vjerodostojnost programa 
reformi.

- Zadovoljavajudi napredak u pogledu javne dostupnosti dostupnih, blagovremenih, sveobuhvatnih 
i pouzdanih budietskih informacija.

b) Temeljne vrijednosti

U sludaju znadajnog pogorganja temeljnih vrijednosti, isplate budietske podrSke se mogu suspendovati, 
smanjiti ili ukinuti u skladu s relevantnim odredbama sporazuma o finansiranju.
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4.3.3. Pojedinosti o budietskoj podrSci 1

Komponenta budietske podrSke sastoji se od dvije fiksne tranSe. Budietska podrSka se osigurava kao direktna 
neciljana budietska podrSka domadim budietima. Kreditiranje konveizije eura u konvertibilnu marku vrSi se 
po odgovarajudem kursu u skladu sa relevantnim odredbama Sporazuma o finansiranju.

4.4. Okvirni budZet

Komponente indikativnog budZeta Doprinos EU-a 
(iznos u eurima)

BudZetska podrSka - vidi odjeljak 0 70.000.000
Evaluacija - vidi odjeljak 5.2.
Revizija - vidi odjeljak 5.3.

bit de obuhvadeno 
drugom odlukom

Komunikacija i vldljivost - vidjeti odjeljak 6. bit de obuhvadeno 
drugom odlukom

Nepredvideni dogadaji nije primjenjivo
Ukupno 70.000.000

4.5. Ustroj organizacije I odgovornosti

Za predloZene aktivnosti u okviru ovog Akcijskog dokumenta kljuini institucionalni akteri na svim razinama 
uprave u Bosni i Hercegovini su:

^ Na razini Bosne i Hercegovine:
- Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa (MVTEO) + Jedinica za provedbu proiekata 

Ministarstva (PIU)
- Ministarstvo finansija/flnancija i trezora (MFT)

^ Federacija Bosne i Hercegovine:
- Ministarstvo energetike, rudarstva i industrije
- Ministarstvo rada i socijalne politike
- Fond za zaStitu okoliSa

> Republika Srpska:
- Ministarstvo energetike i rudarstva
- Ministarstvo za prostomo uredenje, gradevinarstvo i ekologiju
- Ministarstvo zdravstva i socijalne zaStite
- Fond za zaStitu iivotne sredine i energetsku efikasnost

^ BrCko distrikt Bosne 1 Hercegovine:
- Vlada Brdko distrikta

Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine koordinirat de provedbu svih 
aktivnosti u saradnji s relevantnim entitetskim ministarstvima i fondovima za zaStitu okoliSa. Predvideno je 
osnivanje upravljaCkog odbora koji bi se sastojao od svih relevantnih aktera ukljuCenih u djelovanje na '
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podetku provedbe aktivnosti. Odraiavat de ravnopravno uCegde muSkaraca i iena u postupcima donogenja 
odluka povezanih s provedbom aktivnosti.

Ishod 1.

Vijede ministara Bosne i Hercegovine odgovomo je za donogenje odluka o provedbi aktivnosti. Ministarstvo 
fmansija/financija i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne 
i Hercegovine odgovomi su za provedbu aktivnosti. U slufiaju da se Ishod 1. provede korigtenjem energetskih 
vaudera (poieljni pristup), indikativna provedba aktivnosti je sljededa:

U sludaju da se Ishod 1. provede koriStenjem energetskih vaudera (poieljni pristup), indikativna provedba 
aktivnosti je sljededa: Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine takoder je 
odgovomo za tendersku proceduru za Stampanje energetskih vaudera u okviru Jedinice za provedbu projekta 
(PIU). Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne i Hercegovine uputit de poziv Federalnom 
ministarstvu rada i socijalne politike i Ministarstvu zdravstva i socijalne zaStite Republike Sipske za dostavu 
popisa energetski ugroienih potroSada.

Distribuciju energetskih vaudera vode Vlada Federacije, Vlada Republike Sipske i Vlada Brdko distrikta. 
Energetski vauderi se distribuiraju putem Ministarstva rada i socijalne politike Federacije, Ministarstva 
zdravstva i socijalne zaStite Republike Sipske i Vlade Brdko distrikta. Vlade Federacije, Republike Srpske i 
Brdko distrikta odgovome su za izvjegtavanje o provedenim aktivnostima i podnogenje izvjegtaja Ministarstvu 
Fuiansija/fmancija i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa.

U sludaju da se Ishod 1. provodi prijenosom gotovine ranjivim potroSadima kako bi se prevladalo povedanje 
cijena, indikativna provedba aktivnosti je sljededa: Ministarstvo fmansija/financija i trezora Bosne i 
Hercegovine raspodijelit de sredstva Ministarstvu finansija/financija Federacije, Ministarstvu finansija 
Republike Srpske i Direkciji za finansije Brdko distrikta. Ministarstvo fmansija/financija Federacije, 
Ministarstvo finansija Republike Srpske i Direkcija za finansije Brdko distrikta odgovomi su za prijenos 
sredstava Ministarstvu rada i socijalne politike Federacije, Ministarstvu zdravstva i socijalne zaStite entiteta 
Republike Srpske i Vladi Brdko distrikta koje de distribuirati novdane transfere energetski osjetljivim 
potroSadima. Vlade Federacije, Republike Srpske i Brdko distrikta odgovome su za izvjegtavanje o 
provedenim aktivnostima i podnogenje izvjegtaja Ministarstvu finansija/financija i trezora Bosne i 
Hercegovine i Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa.

Ishod 2.

Vijede ministara Bosne i Hercegovine odgovomo je za donogenje odluka o provedbi aktivnosti. Ministarstvo 
finansija/financija i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne 
i Hercegovine odgovomi su za provedbu aktivnosti zajedno s Fondom za zaStitu okoliSa Federacije i Fondom 
za zagtitu iivotne sredine i energetsku efikasnost Republike Srpske.
Raspodjelu bespovratnih sredstava provodi Fond za zagtitu okoliSa Federacije i Fond za zagtitu iivotne sredine 
i energetsku efikasnost Republike Srpske.
Fond za zagtitu okoliga Federacije i Fond za zagtitu iivotne sredine i energetsku efikasnost Republike Srpske 
odgovomi su za izvjegtavanje o provedenim aktivnostima i podnogenje izvjegtaja Ministarstvu 
finansija/financija i trezora te Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa.

Ishod 3.
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Vijeie ministara Bosne 1 Hercegovine odgovomo je za donoSenje odluka o provedbi aktivnosti. Ministarstvo 
finansija/financija i trezora Bosne i Hercegovine i Ministarstvo vanjske trgovine i ekonomskih odnosa Bosne 
i Hercegovine odgovomi su za provedbu aktivnosti zajedno s Fondom za zaStitu okoliga Federacije i Fondom 
za zaStitu iivotne sredine i energetsku eFikasnost Republike Srpske.
Raspodjelu bespovratnih sredstava provode Fond za zaStitu okoliSa Federacije i Fond za zaStitu jfivotne sredine 
i energetsku efikasnost Republike Srpske.
Fond za zaStitu okoliga Federacije i Fond za zaStitu iivotne sredine i energetsku efikasnost Republike Srpske 
odgovomi su za izvjeStavanje o provedenim aktivnostima i podnoSenje izvjeStaja Ministarstvu 
finansija/financija i trezora te Ministarstvu vanjske trgovine i ekonomskih odnosa.

U okviru svojih ovlaStenja za izvrSenje budieta i zaStitu finansijskih interesa Unije, Komisija mo2e uzeti 
ufieSda u navedenim upravljadkim strukturama uspostavljenima za upravljanje provedbom mjere.

5. MJERENJE UClNAKA 

5.1. Pradenje i izvjeStavanje

Svakodnevno tehniiko i finansijsko pradenje provedbe ove mjere predstavlja kontinuirani proces i dio 
odgovomosti partnera u provedbi. Utusvrhu partner u provedbi uspostavlja stalni intemi, tehnidki i finansijski 
sistem pradenja mjere i izraduje redovne izvjegtaje o napretku (najmanje godiSnje) i zavrSne izvjeStaje. Svaki 
izvjeStaj sadriava tadan prikaz provedbe mjere, poteSkode na koje se naiSIo, uvedene promjene, kao i stepen 
ostvarenja rezultata i doprinos u postizanju ishoda te, ako je mogude u trenutku izvjeStavanja, doprinos 
postizanju njegovih udinaka, mjereno odgovarajudim indikatorima, koristedi se referentnim popisom iz 
Nacionalnog akcijskog plana za energetsku krizu.
Komisija moie obaviti dodatne posjete za pradenje projekta putem vlastitog osoblja i preko nezavisnih 
konsultanata koje je Komisija direktno angaiirala za nezavisne preglede pradenja (ili koje je angaiirao 
odgovomi djelatnik kojeg je Komisija angaiirala za provedbu takvih pregleda).
Uloge i odgovomosti za prikupljanje, analizu i pradenje podataka:

Delegacija EU-a u Bosni i Hercegovini redovno prati mjem. Kako bi se osiguralo odgovarajude pradenje 
provedbe Nacionalnog akcijskog plana za energetsku krizu, provode se dvije srednjorodne i jedna zavrSna 
procjena rezultata mjere. Svaka od srednjorodnih analiza provodi se nakon prve i druge godine provedbe mjere 
i ocjenjuje se u odnosu na srednjorodne ciljeve (prekretnice). ZavrSna procjena temelji se na ciljevima 
utvrdenima za 2023. prema logidkom okviru. Rezultati tih ocjena predstavljaju se Delegaciji EU-a i 
Sektorskom upravljadkom odboru nakon odobrenja voditelja programa pri Delegaciji EU-a.

Ocijenjeni su statistidki i nadzomi sistemi te kvaliteta sluibenih podataka u obuhvadenoj oblasti politika. 
Ocjena je ukljudena u razradu mjere kako slijedi:

Intemo pradenje provodi se putem sastanaka Upravljadkog odbora, tromjesednim pregledima provedbe 
Delegacije EU-a, provjerama na lieu mjesta, sastancima s korisnicima i konsultantskim 
kompanijama/izvodadima. Planira se uspostavljanje Sektorskog upravljadkog odbora za pradenje provedbe 
mjere, uz udeSde glavnih korisnika i relevantnih reformskih institueija u Bosni i Hercegovini. Upravljadki 
odbor nadgleda provedbu mjere u okviru ovog Akcijskog dokumenta. Osim ugovomog organa, Upravni odbor 
ukljuduje predstavnike glavnih aktera sa svih razina vlasti u Bosni i Hercegovini. Sastav Upravljadkog odbora 

- osigurava jednaku zastupljenost svih kljudnih aktera i njihovih interesa, s naglaskom na djelotvomost i 
udinkovitost takvog tijela.
Osim toga* mjera mo2e biti predmetom ekstemog nadzora u skladu s pravilima i procedurama Evropske 
komisije utvrdenima u Sporazumu o finansiranju, ovisno o Jedinici za tematsku podrSku, pradenje i evaluaeiju 
pri Generalnoj direkeiji za politike susjedstva i pregovore o proSirenju. Jedinica provodi oejene podrSke EU-
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a tokom znadajnijeg razdoblja, uzimajudi u obzir odredene sektore/teme, podrSku zemljama, modalitcte 
pomodi i finansijske instruments Pomaiu razumjeti za§to su dijalog o politikama i finansijska pomod u 
odredenom kontekstu bill uspjeSni ili ne, te donositeljima odluka daju preporuke za budude programiranje i 
provedbu.

5.2. Evaluacija

Evaluacija mjere moZe se provesti pojedinadno ili zajednidkom strateSkom evaluacijom operacija budZetske 
podrSke koje se provode s partnerskom zemljom, drugim pruZateljima budZetske podrSke i relevantnim 
akterima.

Ukoliko evaluacija nije planirana, Komisija moie tokom provedbe odluditi provesti takvu evaluaciju iz 
opravdanih razloga na temelju vlastite odluke ili na inicijativu partnera.

Komisija osniva referentnu grupu sastavljenu od predstavnika glavnih aktera na razini EU-a i na nacionalnoj 
razini (predstavnici vlasti, organizacija civilnog druStva (privatnog sektora, nevladinih organizacija itd.). Po 
potrebi, bit de pozvani i drugi donatori. [Komisija obavjeStava partnera u provedbi najmanje mjesec dana prije 
datuma predvidenih za evaluaciju i misije. Partner u provedbi udinkovito i djelotvomo saraduje sa 
strudnjacima za evaluaciju te im, izmedu ostalog, pruZa sve potrebne informacije i dokumentaciju te pristup 
projektnim prostorijama i aktivnostima].

Izvjegtaji o evaluaciji se razmjenjuju s partnerskom zemljom i drugim kljudnim akterima u skladu s najboljom 
praksom distribucije rezultata evaluacije. Partner u provedbi i Komisija analiziraju zakljuCke i preporuke 
evaluacija i, po potrebi, u dogovoru s partnerskom zemljom, zajednidki odluduju o daljim mjerama koje treba 
poduzeti i svim potrebnim prilagodbama, ukljudujudi, ako je navedeno, preusmjeravanje projekta.

Usluge evaluacije mogu se ugovoriti na temelju okvimog ugovora.

Finansiranje evaluacije obuhvadeno je drugom mjerom koja Cini odluku o finansiranju.

5.3. Revizija i verifikacije

Ne dovodedi u pitanje obaveze koje se primjenjuju na ugovore sklopljene za provedbu ove mjere, Komisija 
moie, na temelju procjene rizika, ugovoriti nezavisne poslove revizije ili provjere za jedan ili viSe ugovora ili 
sporazuma.

6. STRATEgKA KOMUNIKACIJAIJAVNA DIPLOMATIC

Ovaj program je dio paketa za energetsku podrSku vrijednog milijardu eura, koji obuhvata i direktnu podrgku 
za Sest korisnika IPA-e putem Investicionog okvira za Zapadni Balkan za energetsku diversifikaciju, 
energetsku tranziciju i energetsku sigumost. Aktivnosti vidljivosti i komunikacije trebale bi se provoditi 
strategki i u tom kontekstu s ciljem promocije paketa kao cjeline na regionalnoj i nacionalnoj razini.

Svi subjekti koji provode vanjska djelovanja fmansirana sredstvima EU-a imaju ugovomu obavezu informisati 
relevantnu publiku o podrSci Unije za svoj rad prikazivanjem amblema EU-a i, po potrebi, kratke izjave o 
finansiranju za sve komunikacijske materijale povezane s predmetnim djelovanjima. U te svrhe duZni su 
slijediti upute iz smjemica za 2022. Komunikaciie i voveconic vidliivosti EU-a: Smiernice za vaty'ska 
dielovanfa (ili bilo koji naknadni dokument).

Obaveza se jednako primjenjuje, bez obzira na to provode li predmetna djelovanja Komisija, partnerska 
zemlja, pruiatelji usluga, korisnici bespovratnih sredstava ili ovlagteni ili delegirani subjekti kao 5to su
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agencije UN-a, medunarodne fmansijske institucije i 'agencije driava dlanica EU-a. U svakom sludaju, 
releyantne ugovome obaveze obavezno se navode u odgovarajudem sporazumu o finansiranju, ugovorima o 
javnim nabavkama i bespovratnim sredstvima te ugovorima o doprinosu.

S obzirom na to da se slidna aktivnost istovremeno finansira kod svakog od korisnika na Zapadnom Balkanu, 
mogu se poduzeti zajednidke aktivnosti vidljivosti i komunikacije. Aspekti vidljivosti i komunikacije 
komplementami su aktivnostima koje provodi Generalna direkcija za politike susjedstva i pregovore o 
proSirenju te se koordiniraju s Delegacijom EU-a kako bi se osigurala uskladenost diskursa i poruka, kao i 
horizontalne strateSke komunikacije.

Mjere komunikacije i vidljivosti mogu se fmansirati iz iznosa dodijeljenih aktivnosti. U svrhu povedanja 
vidljivosti EU-a i njenog doprinosa ovoj mjeri, Komisija mo2e potpisati ili 
usaglasiti zajednidke izjave ili istupe u okviru svojih ovlaStenja za izvrSenje budZeta i radi zaStite 
finansijskih interesa Unije. Mjerama vidljivosti i komunikacije takoder bi se trebala promovisati 
transparentnost i odgoyomost za koriStenje sredstava. Trebalo bi mjeriti udinkovitost komunikacijskih 
aktivnosti u pogledu svijesti o mjeri i njenim ciljevima, kao i o finansiranju iste sredstvima EU-a.

Partneri u provedbi u cijelosti informiSu Komisiju i predmetnu Delegaciju/Ured EU-a o 
planiranju i provedbi posebnih aktivnosti vidljivosti i komunikacije prije podetka rada.

Partneri u provedbi osiguravaju odgovarajudu vidljivost finansiranja EU-a i izvjeStavaju o vidljivosti i 
komunikacijskim aktivnostima, kao i rezultatima sveukupnog djelovanja upudenog relevantnim odborima za 
pradenje.
Aktivnosti povezane s komunikacijama i vidljivosti koordiniraju se s projektom strateSkih komunikacija
Delegacije EU-a kako bi se osigurala uskladenost diskursa i poruka, kao i horizontalne strateSke 
komunikacije.

7. ODR^IVOST

Mjera odgovara na hitne krizne potrebe usmjerene na pruianje podrSke ranjivim akterima tokom zime 
2022./2023. Medutim, mjerom se nastoji podriati i dugoroCna energetska otpomost izradom nacionalnih 
energetskih i klimatskih planova (plan Energetske zajednice) i poStivanje njihovih ciljeva nakon 2023. u 
okviru Sirih napora za postizanje energetske otpomosti i prelaska na Cistu energiju.

Resoma tijela u Bosni i Hercegovini osigurat 6e snainu odgovomost i predanost odriavanju rezultata 
djelovanja i osigurati ukljuCenost relevantnih aktera i ciljnih grupa. Rezultati ove mjere dovest de do 
unapredenja institucionalnih kapaciteta relevantnih aktera u Bosni i Hercegovini u vezi s provedbom odriivih 
energetskih^ mjera, poboljSanjem energetske efikasnosti, smanjenjem potroSnje energije i troSkova u 
domadinstyima, privatnim objektima i MMSP-ovima. Razvijeni kapaciteti i vjeStine aktera koji imaju koristi 
od ove aktivnosti omogudit de im da udinkovito obavljaju svoje zadade nakon zavrSetka intervencije. Medu 
korisnicima projekta postoji sna2no vlasniStvo za provedbu ciljeva obnovljivih izvora energije i energetske 
efikasnosti u Bosni i Hercegovini. Kako bi se osigurala dobra razina odriivosti, svaki razvoj registara, baza 
podataka, upravljadkih informacijskih sistema i drugih IT sistema trebao bi bid u sldadu s nacionalnim 
standardima interoperabilnosti. U sludajevima kada isti izostaju, osigurat de se konsultacije s relevantnim 
tijelima u podrudju informacijskih i komunikacijskih tehnologija (IKT).

Dijalog o politikama u okviru ove mjere i Sire takoder de se baviti statusom mre2a socijalne zaStite koje su 
posebno usmjerene na odgovor na krizne situacije, kao i na provedbu mobilizacije domadih prihoda.
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Sporazum o fmanciranju za GodiSnjc programe IPA III - Opdi uvjeti (v. svibanj 2022.)

Prvi dio: Odredbe primjenjive na aktivnosti za koje je korisnik 
programa IPA III ugovorno tijelo prema IMBC-u

Clanak 1 - Opde odredbe
(1) Svrha prvog dijela je utvrditi pravila za provedbu povjerenih zadataka izvrSenja proraCuna kako je opisano 

u Dodatku I. te definirati prava i obveze korisnika programa IPA III odnosno Komisije u izvrSavanju tih 
zadataka.
Prvi dio primjenjuje se na zadatke izvrSenja proraCuna povjerene korisniku programa IPA III koji se 
odnose samo na doprinos Unije ili u kombinaciji sa sredstvima korisnika programa IPA m ili sredstvima 
treCe strane, u sluCaju da se takva sredstva provode u zajedniCkom suftnanciranju.

(2) Korisnik programa IPA III ostaje odgovoran za ispunjavanje obveza propisanih Sporazumom o 
fmanciranju i Okvimim sporazuma o financijskom partnerstvu (FFPA -Financial Framework 
Partnership Agreement). U sldadu s Clankom 6., Clankom 18., Clankom 19. i Clankom 21., Komisija 
zadriava pravo prekinuti pladanja te obustaviti i/ili raskinuti ovaj Ugovor o fmanciranju.

(3) Korisnik programa IPA III du2an je poStovati minimalnu stopu svog doprinosa navedenu u Dodatku I. 
U sluCaju doprinosa i korisnika programa IPA III i Unije, doprinos korisnika programa IPA III stavlja 
se na raspolaganje u isto vrijeme kad i odgovarajudi doprinos Unije.

(4) U svrhu primjene Clanka 25. Okvimog sporazuma o financijskom partnerstvu o zaStiti podataka, osobni 
podaci su:

• obradeni zakonito, poSteno i na transparentan nadin u odnosu na vlasnika podataka;

„ prikupljeni za odredene, izriCite i legitimne svrhe i ne smiju se dalje obradivati na nadin koji je nespojiv 
s tim svrhama;

• odgovarajudi, relevantni i ograniCeni na ono Sto je potrebno u odnosu na svrhe za koje se obraduju;

• todni i, prema potrebi, aiurirani;

- obradeni na nadin koji osigurava odgovarajudu sigumost osobnih podataka i
- Cuvani u obliku koji omoguduje identifikaciju vlasnika podataka ne dulje nego Sto je potrebno za svrhe 
za koje se osobni podaci obraduju.
Osobni podaci ukljudeni u dokumente koje de Cuvati korisnik IPA HI u skladu sa stavkom 2. Clanka l.a 
moraju se izbrisati nakon Sto isteknu rokovi navedeni u tom stavku.

Clanak l.a - Nabava i dodjela grantova

(1) Ne dovodedi u pitanje Clanak 18. stavak 5. Okvimog sporazuma o financijskom partnerstvu, zadaci 
iz stavka 1. Clanka 1. korisnik programa IPA III provodi u skladu s postupcima i standardnim 
dokumentima koje utvrduje i objavljuje Komisija za dodjelu ugovora o nabavi i dodjeli grantova u 
vanjskim aktivnostima, posebno u skladu s praktidnim vodiCem o ugovomim postupcima za vanjska 
djelovanja Europske unije [PRAG - Commission for the award of procurement and grant contracts 
in external actions), na snazi u vrijeme pokretanja predmetnog postupka, kao i u skladu s potrebnim 
standardima vidljivosti i komunikacije iz Clanka 2. stavka 2.
Korisnik programa IPA III provodi postupke nabave i dodjele grantova, sklapa ugovore koji iz njih 
proizlaze i osigurava da svi relevantni dokumenti za revizijski trag budu na jeziku ovog Ugovora o 
fmanciranju.

(2) Ne dovodedi u pitanje Clanak 49. Okvimog sporazuma o financijskom partnerstvu, korisnik programa 
IPA III de Cuvati sve relevantne financijske i ugovome popratne dokumente od datuma stupanja na 
snagu ovog Ugovora o fmanciranju ili od ranijeg datuma u sluCaju postupka nabave, poziva za 
dostavu prijedloga ili je postupak izravne dodjele grantova pokrenut prije stupanja na snagu ovog 
Ugovora
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■'K

o financiranju, pet godina od datuma zatvaranja programa. Korisnik programa IPA III duian je 
posebno voditi sljedede:

(a) Postupci nabave

(i) Najavejavnog nadmetanja s dokazom objave najave nabave i sve ispravke;

(ii) Imenovanje komisije za uii izbor;

(iii) IzvjeSde o u2em izboru (ukljuCujudi dodatke) i prijave;

(iv) Dokaz o objavljivanju obavijesti o uiem izboru;

(v) Pisma kandidatima koji nisu uSli u uii izbor;

(vi) Poziv za dostavljanje ponuda ili sliCno;
(vii) Tenderske dokumente koji ukljuCuju dodatke, pojaSnjenja, zapisnike sa sastanaka, dokaze o 

objavljivanju;
(viii) Imenovanje komisije za procjenu ponuda;

(ix) IzvjeSde o otvaranju ponuda, ukljuCujudi dodatke;

(x) IzvjeSde o procjeni/pregovorima, ukljuCujudi dodatke i primljene ponude1;

(xi) Pismo obavijesti;

(xii) Pratede pismo za dostavljanje ugovora;

(xiii) Pisma neuspjeSnim kandidatima;

(xiv) Obavijest o dodjeli/poniStavanju, ukljuCujudi dokaz o objavi;
(xv) Potpisane ugovore, izmjene i dopune, ispravke, izvjeSda o provodenju i 

relevantnu korespondenciju.

(b) Za pozive za dostavljanje prijedloga i izravnu dodjelu grantova

(i) Imenovanje komisije za procjenu prijedloga;

(ii) Otvaranje i administrativna izvjeSda ukljuCujudi dodatke i primljene prijave2;

(iii) Pisma uspjeSnim i neuspje§nim kandidatima nakon procjene saietka;

(iv) IzvjeSde o procjeni saietka;

(v) IzvjeSde o procjeni Citave prijave ili izvjeSde o pregovaraCkom postupku s relevantnim dodacima;

(vi) Provjeru prihvatljivosti i pratedu dokumentaciju;
(vii) Pisma uspjeSnim i neuspjeSnim podnositeljima zahtjeva s odobrenim rezervnim listama nakon 

potpune procjene prijave;
(viii) Pratede pismo za dostavljanje ugovora o grantu;

(ix) Obavijest o dodjeli/poniStavanju, ukljuCujudi dokaz o objavi;
(x) Potpisane ugovore, izmjene i dopune, ispravke i relevantnu korespondenciju

Osim toga, financijski i ugovomi dokumenti iz stavka 2.(a) i 2.(b) bit de dopunjeni svim relevantnim 
popratmm dokumentima kako se zahtijevaju postupcima iz stavka 1., kao i svom relevantnom 
dokumentacijom koja se odnosi na pladanja, povrate i operativne troSkove, na primjer izvjeSda o projektima

' Ellmlnacija neuspjeSnih ponuda pet godina nakon zavrSetka postupka nabave. 
Ellminacija neuspjeSnih prijava tri godlne nakon zatvaranja postupka dodjele granta.
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i provjerama na lieu mjesta, prihvadanje robe i radova, garaneije, jamstva, izvjeSda nadzomih inienjera.

(3) Operacije koje sufmancira Unija u okviru Programa takoder mogu dobiti sredstva od medunarodne
organizaeije, dr2ave Clanice, trede zemlje ili regionalne organizaeije.

£lanak lb- IskljuCenje 1 admlnistratlvne sankeije

(1) Prilikom primjene postupaka i standardnih dokumenata koje je utvrdila i objavila Komisija za dodjelu 
ugovora o nabavi i ugovora o grantu, korisnik programa IPA III u skladu s tim osigurava da se ugovor 
o nabavi ili grantu fmanciran od strane EU-a ne dodijeli gospodarskom subjektu niti podnositelju 
zahtjeva za dodjelu granta ukoliko se taj gospodarski subjekt ili podnositelj zahtjeva za dodjelu granta 
ili osoba s ovIaSdu zastupanja, donoSenja odluka ili kontrolom nad njim, nalazi u nekoj od situaeija za 
iskljuCenje kako je predvideno odgovarajudim procedurama i standardnim dokumentima Komisije.

(2) Vodedi korisnik programa IPA III du2an je odmah obavijestiti Komisiju kada je kandidat, ponuditelj ili 
podnositelj zahtjeva u situaeiji iskljuCenja iz stavka (1), ili je poCinio nepravilnosti i prijevaiu kako je 
definirano u Clanku 51. stavku 5. FFPA-a, ili je pokazao znaCajne nedostatke u ispunjavanju glavne 
obveze u provedbi zakonske obveze koja se fmancira iz proraCuna Unije.

(3) Vodedi korisnik programa IPA III uzima u obzir podatke sadrlane u Sustavu ranog otkrivanja i 
iskljuCenja (EDES) Komisije prilikom dodjele ugovora o nabavi i grantu. Pristup informaeijama mo2e 
se osigurati putem toCke (toCaka) za vezu ili putem savjetovanja konstedi se sljededim sredstvima: 
(Europska komisija, Glavna uprava za proraCun, radunovoda Komisije, M015, B-1049 Bmxelles, 
Belgija i e-po3tom na BUDG-C01-EXCL-DB@ec.europa.eu s kopijom na adresu Komisije navedenu u 
Clanku 3. Posebnih uvjeta). Svaki ugovor ili grant sklopljen s izvodaCem ili korisnikom granta koji je u 
situaeiji iskljuCenja u trenutku sklapanja ugovora iskljuCuju se iz financiranja Unije i mo2e se primijeniti 
mehanizam finaneijskih korekeija u skladu s Clankom 7.a.

(4) Ako korisnik programa IPA III postane svjestan situaeije iskljuCenja iz stavka 1. u provedbi zadataka 
opisanih u Dodatku I., korisnik programa IPA III de, prema uvjetima svog nacionalnog zakonodavstva, 
nametnuti gospodarskom operateru ili podnositelju zahtjeva za grant, odbijanje iz danog postupka i 
iskljuCenje iz bududih postupaka nabave ili dodjele granta. Korisnik programa IPA III takoder nioie 
nametnuti financijsku kaznu proporcionalnu vrijednosti dotiCnog ugovora. Odbijanja, iskljuCenja i/ili 
fmancijske kazne izriCu se nakon akuzatomog postupka kojim se dotiCnoj osobi osigurava pravo na 
obranu. Korisnik programa IPA III duian je obavijestiti Komisiju u skladu sa stavkom (2) ovog Clanka.

£lanak 2 - Komunlkaclja I vidljlvost

(1) U skladu s Clankom 24. odgovarajudih FFPA-a, korisnici programa IPA III poduzimaju potrebne mjere 
kako bi osigurali vidljivost financiranja EU-a za aktivnosti koje su im povjerene te pripremaju 
koherentan plan aktivnosti komunikaeije i vidljivosti, koji de biti dostavljen Komisiji na dogovor u roku 
od 2 mjeseca od stupanja na snagu ovog Sporazuma o financiranju.

(2) Ove aktivnosti komunikaeije 1 vidljivosti moraju biti u skladu s PriruCnikom za komunikaeije i vidljivost 
za vanjske aktivnosti EU-a koji je utvrdila i objavila Komisija, a koji je na snazi u vrijeme aktivnosti.

£lanak 3 - Ex-ante I ex-post kontrole postupaka dodjele grantova 1 postupaka nabave te ex post 
kontrole ugovora i grantova koje provodl Komisija

(1) Komisija moie provoditi ex-ante kontrole postupaka dodjele za nabave 1 grantove za sljedede faze:

(a) odobrenja obavijesti o ugovoru za nabavu i njihove izmjene;
(b) odobrenja tenderske dokumentaeije i smjemica za podnositelje zahtjeva za grantove; ,
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(c) odobrenje sastava Odbora za ocjenjivanje;

(d) odobravanje evaluacijskih izvjeSda, odluka o odbijanju i dodjeli3;

(e) odobrenje ugovomih dosjea i dodataka ugovorima.

(2) U smislu ex-ante kontrola, Komisija odluduje o:

(a) provodenju ex-ante kontrola svih spisa, ili

(b) provodenju ex-ante kontrola odabranih spisa, ili

(c) potpunom odustajanju od ex-ante kontrola.
(3) Ako Komisija odludi izvrSiti ex-ante kontrole u skladu sa stavkom 2. todke (a) ili (b), ona vodedeg 

korisnika programa IPA II izvjeStava o dokumentima izabranim za ex-ante kontrole. Ovaj korisnik 
programa IPA II, nakon obavijesti o tome koji je dokument izabran za ex-ante kontrolu, Komisiji 
dostavlja svu potrebnu dokumentaciju i informacije, a najkasnije u vrijeme dostavljanja obavijesti o 
ugovoru ili smjemica za podnositelje zahtjeva za objavljivanje.

(4) Komisija mo2e odiuCiti o provodenju ex-post kontrola postupaka dodjele koji nisu bill podvrgnuti ex- 
ante kontroli (u roku od 6 mjeseci od potpisivanja ugovora).

(5) Komisija mo2e odiuCiti izvrSiti ex-post kontrole, ukljudujudi revizije i kontrole na lieu mjesta, u bilo 
kojem trenutku na svim ugovorima ili grantovima koje je dodijelio vodedi korisnik programa IPA HI 
koji proizlaze iz ovog Sporazuma o financiranju. Ovaj korisnik programa IPA III stavlja na raspolaganje 
svu potrebnu dokumentaciju i informacije Komisiji nakon Sto ga se obavijesti da je spis odabran za ex­
post kontrolu. Komisija mo2e ovlastiti osobu ili subjekt da u njezino ime provodi ex-post kontrole.

Clanak 4 - Bankovnl radunl, radunovodstvenl sustavi I priznati troSkovi

(1) Nakon stupanja na snagu ovog Sporazuma o financiranju, Radunovodstveno tijelo i Posrednidkog tijela 
za finaneijsko upravljanje vodedeg korisnika programa IPA III za program prekogranidne suradnje 
otvorit de najmanje jedan bankovni radun denominiran u eurima po godiSnjoj dodjeli. Ukupni bankovni 
saldo za program prekogranidne suradnje zbroj je salda na svim bankovnim radunima programa koje 
ima Radunovodstveno tijelo i sva sudjelujuda Posrednidka tijela za finaneijsko upravljanje u vodedem 
korismku programa. IPA III. IzvjeSdivanje o svim bankovnim radunima povezamm sa svakim 
programom bit de evidentirano putem IPA-APP-a4

(2) Vodedi korisnik programa IPA III priprema i Komisiji dostavlja planove predvidanja isplata po godiSnjoj 
dodjeli za vrijeme trajanja razdoblja provedbe programa prema predloSku iz todke (d) Dodatka III. Ova 
se predvidanja aluriraju i dostavljaju sa svakim zahtjevom za isplatu sredstava iz dlanka 5. stavak I. i 
dlanka 5. stavak 3., s godiSnjim finaneijskim izvjeSdem iz dlanka 14. stavak 2. i s predvidanjem 
vjerojatnih zahtjeva za isplatu iz dlanak 33. stavak 3. FFPA-a. Planovi predvidanja ispiate temelje se na 
stvarnira i realnim potrebama te moraju biti potkrijepljeni dokumentiranom detaljnom analizom 
(ukljudujudi planirano ugovaranje i raspored pladanja po ugovoru) koja de biti dostupna Komisiii na 
zahtjev.

(3) Podetni plan predvidanja isplata sadrii saieta godiSnja predvidanja isplata po godiSnjoj dodjeli za cijelo 
razdoblje provedbe i mjesedna predvidanja isplata za prvih dvanaest mjeseci programa prekogranidne 
suradnje. Naknadni planovi sadriavat de saieta godiSnja predvidanja isplata po godiSnjoj dodjeli za 
preostali dio razdoblja provedbe programa prekogranidne suradnje i mjesedna predvidanja isplata za 
sljededih detraaest mjeseci.

(4) Vodedi korisnik programa IPA III dulan je uspostaviti i odriavati radunovodstvenl sustav u skladu s 
klauzulom 4(3)(a) Dodatka A FFPA-a, koji de sadriavati barem podatke za ugovore kojima se upravlja 
u okviru programa prekogranidne suradnje naveden u Dodatku IV.

* Za ugovore o ustugaraa ovaj korak ukljuCujc ex-ante kontrole u vezi s odobravanjem uleg izbora.
IPA-APP je namjenska IT aplikacjja koju je razvlla DG NEAR kako bl zamljenlla IPerseus koji Je bio alat koriSten za pradenle 

provedbe pretpristupnih fondova pod nelzravnim upravljanjem od strane zemalja korlsnica (IMBC).
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(5) U skladu s filankom 57. stavkom 2. FFPA-a, troSkovi priznati u rafiunovodstvenom sustavu koji se vodi 
prema stavku 4. moraju nastati, biti prihvafieni i plafieni i odgovarati stvamim trogkovima dokazanim 
popratnim dokumentima, a upotrcbljavat fie se kada je to prikladno za odobravanje avansne isplate koju 
plafia vodefii korisnik programa IPA III u okvim lokalnih ugovora.

dlanak 5 - Odredbe o plafianjima od strane Komisije korisniku programa IPA III

(1) Svaki zahtjev za avansno plafianje more sadriavati izjavu o izdacima za program, ukljufiujufii ugovorene 
iznose, isplafiene i priznate trogkove.

(2) Prva avansna isplata odnosi se na 100% predvidenih isplata za prvu godinu predvidenog plana isplata u 
skladu s filankom 4. stavkom 2. Ovaj zahtjev za avansno plafianje mora biti potkrijepljen bankovnim 
punomofiima za sve bankovne rafiune programa, ako je primjenjivo.

(3) Vodefii korisnik programa IPA III podnijet fie naknadne zahtjeve za avansne isplate kada ukupni 
bankovni saldo za program padne ispod predvidenih isplata za sljedefiih pet mjeseci programa.

(4) Svaki zahtjev za dodatno avansno plafianje mora sadriavati:
a) Bankovni saldo za program nakrajnji datum zahtjeva; ...................
b) aiurirane bankovne punomofii za sve bankovne rafiune Programa, ako j e primjenjivo;
c) Predvidanje isplate za program za sljedefiih Cetmaest mjeseci na krajnji datum zahtjeva kako je 

navedeno u filanku 4. stavku 2.);

d) IzvjeSfiivanje u IPA-APP.
e) Vodefii korisnik programa IPA III mofc zatraiiti za svako sljedefie avansno plafianje iznos ukupnih 

isplata predvidenih za fietmaest mjeseci nakon krajnjeg datuma zahtjeva, umanjen za salda navedena u 
stavku 4(a) na krajnji datum zahtjeva za isplatu sredstava, uvefian za bilo koji iznos koji je financirao 
korisnik programa IPA III prema stavku 6., a koji jo5 nije nadoknaden.

Komisija zadriava pravo smanjenja svake sljedefie avansne isplate ako ukupni bankovni saldo vodefieg 
korisnika programa IPA III u okviru ovog programa premagi predvidenu isplatu za sljedefiih fietmaest 
mjeseci.

f) Ako je plafianje smanjeno prema stavku 5., vodefii korisnik programa IPA III mora Financirati program 
iz vlastitih sredstava do iznosa smanjenja. Vodefii korisnik programa IPA III tada moie zatraiiti povrat 
tog financiranja kao dio sljedefieg zahtjeva za isplatu sredstava kako je navedeno u stavku 5.

g) Sukladno filanku 33. stavku 1. FFPA-a, Komisija zadriava pravo obradivati djelomifina plafianja u 
okviru raspoloiivih sredstava. Nakon gto sredstva ponovno budu dostupna, Komisija odmah obraduje 
isplatu preostalog iznosa.

h) Komisija ima pravo povrata prekomjemih sredstava na banci koja su ostala neiskoriStena dulje od 
dvanaest mjeseci. Prije korigtenja ovog prava, Komisija fie pozvati vodefieg korisnika programa IPA III 
da navede razloge za kaSnjenje u isplati sredstava i da dokaie stalnu potrebu za njima u sljedefia dva 
mjeseca.

i) Kamate nastale na bankovnim rafiunima koriStenim za ovaj program ne pripadaju Komisiji.
j) U skladu s filankom 33. stavkom 4. FFPA-a, kada Komisija prekine rok za zahtjev za isplatu za vi5e od 

dva mjeseca, vodefii korisnik programa IPA III moie zatraiiti odluku Komisije o tome treba li nastaviti 
prekid roka.

k) Ovjereno zavrSno izvjegfie o izdacima iz filanka 36. stavka 1. tofike (a) FFPA-a dostavlja NAO 
najkasnije 16 mjeseci nakon zavrSetka razdoblja operativnog provodenja.
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£lanak 6 - Prekfd pladanja

(1) Ne dovodedi u pitanje obustavu ili raskid ovog Sporazuma o financiranju prema dlancima 18.119., kao 
i ne dovodedi u pitanje dlanke 38. i 39. FFPA-a, Komisija mofe djelomidno ili u cijelosti prekinuti 
pladanja, ako:

(a) je Komisija utvrdila ili je ozbiljno zabrinuta da je vodedi korisnik programa IPA III podinio 
znadajne pogreSke, nepravilnosti ili prijevaru dovodedi u pitanje zakonitost ili pravilnost temeljnih 
odredenih transakcija u provedbi Programa ili se nije pridriavao svojih obveze prema ovom 
Sporazumu o financiranju, ukljudujudi obveze u vezi s provedbom Plana komunikacije i 
vidljivosti;

(b) je Komisija utvrdila ili je ozbiljno zabrinuta da je vodedi korisnik programa IPA III podinio 
sustavne ili ponavljajude pogreSke ili nepravilnosti, prijevaru ili krSenje obveza prema ovora ili 
drugim sporazumima o financiranju, pod uvjetom da te pogreSke, nepravilnosti, prijevare ili 
krSenja obveza materijalno utjedu na provedbu ovog Sporazuma o financiranju ili dovode u pitanje 
pouzdanost sustava interne kontrole korisnika programa IPA III ili zakonitost i pravilnost temeljnih 
rashoda.

Clanak 7 - Povrat sredstava

(1) Uz sluCajeve iz dlanka 40. FFPA-a, Komisija moie povratiti sredstva od vodedeg korisnika programa 
IPA III kako je predvideno Financijskom uredbom, posebno u sluCaju:
(a) neuspjeha u osiguravanju postizanja ishoda i koriStenja rezultata za namjeravanu svrhu kako ie

navedeno u Dodatku I; J
(b) neprihvatljivih troSkova;
(c) nepoStivanje stope sufinanciranja, kako je navedeno u Dodatku I;
(d) troSkova nastalih kao rezultat pogreSaka, nepravilnosti, prijevare ili krSenja obveza u provedbi 

programa, posebno u postupcima nabave i dodjele grantova.
(e) slabosti ili nedostatka u sustavima upravljanja i kontrole korisnika programa IPA III koji dovodi 

do primjene financijske korekcije.
(2) U skladu s nacionalnim prayom, NAO vrada doprinos Unije pladen vodedem korisniku programa IPA 

III od primatelja koji su bili u bilo kojoj situaciji koja je definirana u stavku 1. todkama b) ili c) ovog 
dlanka ili navedena u dlanku 40. FFPA-a. Ako NAO ne uspije povratiti sva ili dio sredstava, to nede 
spryediti Komisiju da povrati sredstva od vodedeg korisnika programa IPA III.

(3) Iznosi koje je vodedi korisnik programa IPA III neopravdano platio ili povratio, iznosi financijskih 
jamstava, jamstava za dobro izvrSenje posla i jamstva za avansno pladanje poloienih na temelju 
postupaka nabave i dodjele grantova, Iznosi financijskih kazni koje je vodedi korisnik programa IPA 
III izrekao kandidatima, ponudadima, podnositeljima zahtjeva, izvodadima ili korisnicima granta, 
ponovno de se koristiti za program ili se vradaju Komisiji.

£lanak 7a - Financijske Ispravke 1 zatvaranje

U skladu s dlancima 42., 43. i 47. FFPA-a, Komisija daje dodatne smjemice o postupku pregleda i prihvadanja
raduna, ukljudujudi financijske ispravke i zatvaranje.
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Drugi dio - Odredbe primjenjive na proraCunsku potporu

£lanak 8 - Regulatorni dijalog

Korisnik programa IPA in i Komisija obvezuju se ukljuCiti se u redoviti konstruktivan dijalog na 
odgovarajuCoj razini o provedbi ovog Sporazuma o financiranju.

Clanak 9 - Provjera uvjeta I Isplata

(1) Komisija provjerava uyjete za isplatu tranSi komponente proraCunske potpore, kako je navcdcno u 
odgovarajudem Dodatku Priloga I.
(2) Ako Komisija zakljuCi da uvjeti za plaCanje nisu ispunjeni, o tome Ce bez nepotrebnog odgadanja 
obavijestiti Korisnika programa IPA III.
(3) Zahtjevi za isplatu koje podnese korisnik programa IPA III prihvatljivi su za fmanciranje EU-a pod 
uvjetom da su u skladu s odredbama navedenim u Prilogu I. i relevantnom Dodatku te da su podneseni 
tijekom faze operativne provedbe.
(4) Korisnik programa IPA III primjenjuje svoje nacionalne devizne propise na nediskriminirajudi nadin na 
sve isplate komponente proraCunske potpore.

Clanak 10 - Transparentnost proraCunske potpore

Korisnik programa IPA III ovime pristaje na objavu od strane Komisije ovog Ugovora o financiranju i svih 
njegovih izmjena, ukljuCujudi elektroniCkim putem, te onih osnovnih informacijao proradunskoj potpori koje 
Komisija smatra prikladnima. Sadriaj takve objave mora biti u skladu sa zakonima EU koji se primjenjuju 
na zaStitu osobnih podataka.

tlanak 11 - Povrat proraJunske potpore

Komisija moie povratiti sve ili dio isplata proraCunske potpore, uz duino poStovanje naCela 
proporcionalnosti, ako Komisija utvrdi da je plaCanje bilo uzrokovano ozbiljnom nepravilnoSdu koja se moie 
pripisati korisniku programa IPA III, posebno ako IPA III korisnik je dao nepouzdane ili netodne informacije 
81ia ko je u pitanju korupcija ili prijevara.
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Tredi dio - Odredbe primjenjive na ovaj Sporazum o financiranju u cjelini, bez
obzira na nadin provedbe

Clanak 12 - Razdoblje IzvrSenja, operativno razdoblje provedbe 1 rok ugovaranja

(1) Razdoblje izvrSenja Sporazuma o financiranjuje razdoblje tijekom kojeg se Sporazum o financiranju 
provodi i ukljuCuje razdoblje operativne provedbe kao i fazu zatvaranja. Trajanje razdoblja izvrSenja 
propisano je Clankom 2. stavkom 1. Posebnih uvjeta, a poCinje sklapanjem ovog Sporazuma o 
financiranju i zavrSava na krajnji datum provedbe Sporazuma o financiranju.

(2) Operativno provedbeno razdoblje je razdoblje u kojcm su zavrSene sve operativne aktivnosti 
obuhvadene ugovorima o nabavi, ugovorima o grantovima i sporazumima o doprinosu. Trajanje ovog 
razdoblja propisano je Clankom 2. stavkom 2. Posebnih uvjeta, a zapoCinje sklapanjem ovog 
Sporazuma o financiranju.

(3) Ugovaratelj de po§tovati operativno razdoblje provedbe prilikom sklapanja i provedbe ugovora o 
nabavi, ugovora o grantu i sporazuma o doprinosu u okviru ovog Sporazuma o financiranju.

(4) Ne doyodedi u pitanje Clanak 29. stavak 2. FFPA, troSkovi povezani s aktivnostima prihvatljivi su za 
financiranje EU-a samo ako su nastali tijekom operativnog provedbenog razdoblja. TroSkovi nastali 
prije stupanja na snagu ovog Sporazuma o financiranju nede biti prihvatljivi za financiranje od strane 
EU-a osim ako nije drugadije odredeno u Clanku 7. Posebnih uvjeta.

(5) Sukladno Clanku 29. stavku 3. todki (b) FFPA, i ne dovodedi u pitanje njegov Clanak 28. i Clanak 7. 
Posebnih uvjeta, sljededi izdaci koje je napravio korisnik programa IPA III nede biti prihvatljivi za 
financiranje u okviru ovog financiranja sporazum:

a) bankovne naknade, tro§kove jamstava i sliCne naknade;

b) novCane kazne i novCane kazne;

c) tro5kove pamiCnog postupka;

d) teCajne razlike;

e) dugovi i naknade za otplatu duga (kamate);

f) rezerviranja za gubitke, dugove ili potencijalne budude obveze;

g) kredite tredim stranama, osim ako nije drugadije navedeno u posebnim uvjetima;

h) negativne kamate koje zaradunavaju banke ili druge financijske institucije.

(6) Ugovori o nabavi, ugovori o grantu i sporazumi o doprinosu sklapaju se najkasnije u roku od tri 

godine od sklapanja Sporazuma o financiranju, osim za:

(a) izmjene i dopune ved sklopljenih pravnih obveza koje ne rezultiraju povedanjem doprinosa EU-a;

(b) pravne obveze koje de se sklopiti nakon prijevremenog raskida postojedeg ugovora o nabavi;

(c) pravne obveze koje se odnose na reviziju l evaluaciju, koje se mogu potpisati nakon operativnog 

provedbenog razdoblja;

(d) promjena nositelja provedbe.

(7) Ugovor o nabavi, ugovor o grantu ill sporazum o doprinosu koji nije doveo do bilo kakvog pladanja u 
roku od dvije godine od njegova potpisa automatski de se raskinuti, a njegovo financiranje de se 
poniStiti, osim u sludaju spora pred sudovima ili arbitrainim tijelima.
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Clanak 13 - Dozvole i ovlaltenja
Ne dovodedi u pitanje Clanak 27. FFPA, bilo koju vrstu dozvole i/ili autorizacije potrebne za provedbu

Programa pravodobno de osigurati nadleina tijela korisnika programa IPA III, u skladu s nacionalmm 
pravotn

Clanak 14 - Zahtjevl za IzvjeSdivanje

(1) U svrhu opdih zahtjeva za izvjeSdivanje Komisije iz dlanka 59. FFPA o godiSnjem izvjeSdu o provedbi
pomodi IPA III, NIP AC koristi obrazac koji dostavlja Komisija.

(2) U smislu dlanka 60. FFPA, NIP AC duianje podnijeti konadno izvjeSde Komisiji o provedbi aktivnosti
koje pod neizravnim upravljanjem provodi korisnik programa IPA III ovog Programa najkasnije 
gesnaest mjeseci nakon zavrgetka operativnog razdoblja provedbe. NIP AC koristi predloiak koji daje 
Komisija.

(3) Za potrebe dlanka 61. stavka 1. FFPA-a, NAO de do 15. sijednja sljedede fmancijske godine u
elektronidkom obliku osigurati kopiju podataka koji se duvaju u radunovodstvenom sustayu 
uspostavljenom prema dlanku 4. stavku 4. Ovo treba potkrijepiti potpisanim nerevidiramm saietim 
financijskim izvjegdem u skladu s todkom (c) Dodatka III.

(4) U svrhu posebnih zahtjeva za izvjegdivanje u okviru neizravnog upravljanja iz dlanka 61. stavka 2.
todke (a) i 61. stavka 3. FFPA-a, NAO u korisniku programa IPA III koristi predlogke predvidene 
todkama ( a) i (b) Priloga III.

Clanak 15 - Prava Intelektualnog vlasnlltva
(1) Ugovori koji se financiraju u okvim ovog Sporazuma o financiranju osiguravaju da korisnici programa

IPA III steknu sva potrebna prava intelektualnog vlasniStva u pogledu informacijske tehnologije, 
studija, crteia, planova, promidibe i bilo kojeg drugog materijala izradenog za potrebe planiranja, 
provedbe, pradenja i evaluacije.

(2) Vodedi korisnik programa IPA III jamdi da Komisija, ili bilo tko Hi osoba ovlagtena od strane Komisije,
i ostali korisnici programa IPA III imaju pristup i pravo korigtenja takvog materijala. Komisija de takav 
materijal koristiti samo za vlastite potrebe.

Clanak 16 - Konzultaclje Izmedu korisnika programa IPA III 1 Komisije

(1) Korisnici programa IPA III i Komisija se medusobno konzultiraju prije pokretanja bilo kakvog spora 
koji se odnosi na provodenje Hi tumadenje ovog Sporazuma o financiranju, u skladu s dlankom 20.

(2) Kada Komisija postane upoznata s problemima u provodenju postupaka koji se odnose na provodenje 
ovog Sporazuma o financiranju, ona uspostavlja sve potrebne kontakte s korisnicima programa IPA III 
programa kako bi pronagla ijegenje nastale situacije i poduzela sve potrebne korake.

(3) Konzultacije mogu dovesti do izmjene, obustave ili raskida ovog Sporazuma o financiranju.
(4) Komisija redovito izvjeStava korisnike programa IPA in o provodenju aktivnosti opisanih u Dodatku I 

koje ne spadaju pod Drugi dio ovih Opdih uvjeta.

Clanak 17-Izmjene I dopune ovog Sporazuma o financiranju
(1) Sve izmjene i dopune ovog Sporazuma o financiranju vr$e se pisanim putem, ukljudujudi razmjenom 

dopisa.
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(2) Ako korisnici programa IPA III zahtijcvaju izmjenu i dopunu, zahtjev zajedniCki podnose Komisiji 
najkasnije tri mjeseca prije planiranog stupanja izmjcne i dopune na snagu.

(3) Komisija mole izmijeniti dokumente u Dodacima in i IV, a da ovo nc podrazumijeva izmjenu i dopunu 
ovog Sporazuma o financiranju. Korisnici programa IPA III se pismenim putem obavjeStavaju o svim 
takvim izmjenama i dopunama i njihovom stupanju na snagu.

£lanak 18 - Obustava ovog Sporazuma o financiranju
(1) Provodenje Sporazuma o financiranju mole se obustaviti u sljededim sluCajevima:

a) Komisija mole obustaviti provedbu ovog Sporazuma o financiranju ako bilo koji korisnik 
programa IPA III prekrSi obvezu prema ovom Sporazumu o financiranju.

b) Komisija mole obustaviti provedbu ovog Sporazuma o financiranju ako vodedi korisnik programa 
IPA III prekrSi bilo koju obvezu utvrdenu prema postupcima i standardnim dokumentima iz Clanka 
18. stavak 2. FFPA-a, ne dovodedi u pitanje odredbe Clanka 8. stavak 2.

c) Komisija mole obustaviti provedbu ovog Sporazuma o financiranju ako vodedi korisnik programa 
IPA III ne ispunjava uvjete za povjeravanje zadataka provedbe proraCuna.

d) Komisija mole obustaviti provedbu ovog Sporazuma o financiranju ako bilo koji korisnik 
programa IPA III odludi obustaviti ili prekinuti proces pristupanja Clanstvu u EU.

e) Komisija mole obustaviti provedbu ovog Sporazuma o financiranju ako bilo koji korisnik 
programa IPA HI prekrSi obvezu koja se odnosi na poStivanje ljudskih prava, demokratskih naCela 
i vladavine prava i u teSkim sluCajevima korupeije ili ako je korisnik programa IPA m kriv za teSku 
profesionalnu gre§ku dokazanu opravdanim sredstvom. TeSka profesionalna gre§ka se tumaCi kao 
neSto od sljededeg:
- krSenje valedih zakona ili propisa ili etidkih standarda profesije kojoj osoba ill subjekt 

pripada, ili
svako nezakonito ponaSanje osobe ili subjekta koje ima utjecaj na njegov profesionalni 
kredibilitet gdje takvo ponaSanje oznaCava nezakonitu namjeru ili grubi nemar.

f) Ovaj Sporazum o financiranju mole se obustaviti u sluCajevima vi$e sile, definiranim u daljnjem 
tekstu: „Vi§a sila“ znaCi bilo koju nepredvidenu i iznimnu situaeiju ili dogadaj izvan kontrole 
ugoyornih strana koji bilo koju od njih spijeCava u ispunjavanju njezinih obveza, a koji se ne mole 
pnpisati njihovoj pogreSki ili nemaru (ili njihovih izvodaCa, zastupnika ili zaposlenika) i koji ne 
mole biti rijeSen unatod dubinskoj analizi. Kvarovi opreme ili materijala ili kaSnjenja u stavljanju 
na raspolaganje, radniCki prosvjedi ili financijske poteSkode ne mogu se smatrati viSom silom. Nede 
se smatrati da ugovoma strana krSi svoje obveze ako je u tome sprjeCava viSa sila o kojoj je druga 
sfrana uredno obavijeStena. Ugovoma strana koja se suodava sa sluCajem vi5e sile bez odlaganja 
obavjeStava drugu stranu i navodi prirodu, izgledno razdoblje trajanja i predvidene posljedice 
problema, i poduzima sve mjere kako bi umanjila mogudu Stetu. Ako vi2a sila utjede samo na dio 
programa, obustava Sporazuma o financiranju mole biti djelomidna. Niti jedna od strana nede se 
smatrati odgovomom za krSenje svojih obveza prema ovom Sporazumu o financiranju ako je u 
ispunjavanju istih sprijeCena vi2om silom, pod uyjetom da poduzima mjere za smanjenje mogude 
Stete.

(2) Komisija mole obustaviti ovaj Sporazum o financiranju bez prethodne obavijesti.
(3) Komisija mole poduzeti bilo koju odgovarajudu mjeru predostrolnosti prije obustave.
(4) Kada se dostavi obavijesti o obustavi, potrebno je naznaCiti posljedice za ugovore o nabavi koji su u 

tijeku ili de biti potpisani, ugovore o grantovima i sporazume o doprinosu.
(5) Obustava ovog Sporazuma o financiranju ne dovodi u pitanje prekid pladanja i raskid ovog Sporazuma 

o financiranju od strane Komisije u skladu s Clankom 6.1 Clankom 19.
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(6) Strane de nastaviti s provedbom Sporazuma o financiranju kada to uvjeti dopuste, uz prethodno pismeno 
odobrenje Komisije. Ovo ne dovodi u pitanje bilo kakve izmjene i dopune ovog Sporazuma o 
financiranju, koje bi mogle biti potrebne za prilagodbu programa novim uvjetima provedbe, ukljudujudi, 
ako je mogude, produienje razdoblja operativnog provodenja i izvrSenja, ili raskid ovog Sporazuma o 
financiranju u skladu s Ciankom 19.

£lanak 19 - Raskid ovog Sporazuma o financiranju
(1) Ako se problemi koji su doveli do obustave ovog Sporazuma o financiranju ne rijeSe u roku od najviSe 

180 dana, bilo koja strana moie raskinuti Sporazum o financiranju uz otkazni rok od 30 dana.
(2) Kada se dostavi obavijest o raskidu, navode se posljedice za ugovore o nabavi, ugovore o grantu i 

sporazume o doprinosu koji su u tijeku Hi de se potpisati.
(3) Raskid ovog Sporazuma o financiranju ne iskljuduje mogudnost Komisije da izvrSi fmancijske ispravke 

u skladu s Clancima 43. i 44. FFPA-a.

Clanak 20 - Mjerodavno pravo, rjeSavanje sporova
(1) Ovaj Sporazum reguliran jepravom EU-a.
(2) Ako se spor koji se odnosi natumadenje, primjenu Hi valjanost Sporazuma ne moie rijeSiti sporazumno, 

rijeSit de se arbitraiom u skladu s Arbitrainim pravilima Stalnog arbitrainog suda iz 2012.godine, u 
skladu sa sljededim:
(a) Sastav vijeda

Zazahtjeve od 500.000 eura ili vi§e: vijede se sastoji od tri arbitra. Svaka de stranka imenovati jednog 
arbitra u roku od 40 kalendarskih dana nakon slanja obavijesti o arbitraii. Dva arbitra koje su 
imenovale stranke zauzvrat de imenovati tredeg arbitra koji de djelovati kao predsjedavajudi arbitar.
Za zahtjeve ispod 500.000 eura: vijede de se sastojati od jednog arbitra, osim ako se stranke ne 
dogovore drugaiije.
Ako se vijede ne sastavi u roku od 80 kalendarskih dana nakon slanja obavijesti o arbitral, bilo koja 
strana moie zatraiiti od tajni§tva Stalnog arbitrainog suda ili drugog medusobno prihvatljivog 
neutralnog tijela da imenuje potrebnog/potrebne arbitra/arbitre.

(b) SjediSte

SjediSte arbitrainog vijeda je Den Haag, Nizozemska.

(c) Jezik
Jezik postupka bit de engleski ili neki drugi sluibeni jezik Europske unije koji je obostrano 
prihvatljiv. Dokazi se mogu izvesti i na drugim jezicima, ako se stranke s tim sloie.

(d) Postupak
Pribjegavanje privremenim mjerama, intervencijama trede strane i intervencijama amicus curiae je 
iskijuieno.
Ako jedna strana od vijeda zatraii da s informacijama ili materijalom postupa povjerljivo, odluka se 
donosi u obliku obrazloienog naloga i nakon sasluSanja druge strane (10 kalendarskih dana za 
podnoSenje primjedbi). Vijede de odvagnuti razloge zahtjeva, prirodu informacije i pravo na 
udinkovitu sudsku zaStitu. Vijede posebno moie:
- udiniti otkrivanje podloinim posebnim obvezama ili
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odluditi se protiv otknvanja, ali narediti izradu nepovjerljive verzije ili saietka informacija ili 
materijala, koji sadrii dovoljno informacija da omogudi drugoj strani da izrazi svoje stavove na 
smislen nadin.

Ako se od vijeda trail da sasluSa sludaj zatvoreno za javnost, odluka de se donijeti nakon sasluSanja 
druge strane (10 kalendarskih dana za podnoSenje primjedbi). Vijede de uzeti u obzir razloge za 
zahtjev i prigovore druge strane (ako postoje).
Ako se od vijeda trail tumadenje ili primjena prava Europske unije, ono de prekinuti postupak i 
zatraiiti od „Predsjednika Visokog suda u Parizu” (Prdsident du Tribunal de grande instance de Paris, 
, juge d appui ), u skladu s dlancima 1460. i 1505. francuskog Zakonika o gradanskom postupku 
zatraiiti prethodnu odluku od Suda Europske unije u skladu s dlankom 267. Ugovora o 
funkcioniranju Europske Unije. Postupak pred arbitrainim sudom nastavit de se nakon dono§enja 
odluke od strane juge d appui. Odluka Suda EU-a i juge d'appui obvezujuda je za vijede.
Arbitraina odluka bit de konadna i obvezujuda za stranke i one de je izvrSiti bez odgode.
Medutim, svaka strana moie zatraiiti da odluku preispita 2albeni sud u Haagu (Gerechtshof Den 
Haag) na temelju vaiedeg nacionalnog zakona. U tom sludaju, odluka se nede smatrati konadnom do 
okondanja ovog postupka. Odluka revizijskog suda obvezujuda je za vijede.

(e) TroSkovi

TroSkovi arbitraie sastoje se od:

• naknada i razumnih troSkova arbitara.

razumnih troSkova vjeStaka i svjedoka koje je odobrilo vijede i
naknada i troSkova TajniStva Stalnog arbitrainog suda za arbitraini postupak (npr. catering, 
osiguranje sluibenika, soba, tumadenje).

Naknade arbitara ne smiju premaSiti:
30.000 eura po arbitru ako je spomi iznos ispod 1.000.000 eura
15% spomog iznosa ako je taj iznos vedi od 1.000.000 eura. U svakom sludaju naknade 
arbitara ne smiju premaSiti 300.000 eura.

TroSkove arbitraie snose stranke u jednakom omjeru, osim ako nije drukdije dogovoreno.
Stranke same snose svoje troSkove pravnog zastupanja i druge troSkove koje imaju u vezi s 
arbitraiom.

(0 Povlastice i imuniteti
Dogovor o provodenju. arbitraie prema Arbitrainim pravilima Stalnog arbitrainog suda iz 
2012.godine ne predstavlja i ne moie se tumaditi kao odricanje od povlastica ili imuniteta bilo koje 
strane, na koje imaju pravo. J

dlanak 21 -Mjere ogranidavanja EU-a

(1) Definicije
(a) Mjere ogranidavanja EU-a” oznadavaju mjere ogranidavanja usvojene u skladu s Ugovorom o 

Europskoj uniji (TEU) ili Ugovorom o funkcioniranju Europske unije (UFEU).
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(b) "Ogranidena osoba" oznadava sve subjekte, pojedince ili grupe pojedinaca koje je EU odredila da 
podlijeiu mjerama ogranidavanja EU-a3.

(2) U svim svojim odnosima, stranke priznaju da prema pravu EU-a nikakva sredstva ili gospodarski resursi 
EU-a ne smiju biti izravno Hi neizravno dostupni OgraniCemm osobama ili sluiiti u njihovu konst.

(3) Vodedi korisnik programa IPA III osigurava da nijedna transakcija koja se pronade na popisu sankcija 
EU-a nema izravnu ili neizravnu korist od financiranja EU-a. Vodedi korisnik programa IPA III 
obvezuje se osigurati ovu obvezu:
(a) provjerom rezultata pretrage na popisu sankcija EU-a, prije sklapanja i pladanja prema relevantnim 

sporazumima, svaki ugovaratelj, korisnik granta i krajnji primatelj s kojim vodedi korisnik 
programa IPA III ima ili se odekuje da de imati izravan ugovomi odnos (izravni primatelj), kako bi 
se procijenilo je li takav primatelj Ogranidena osoba.

(b) provjerom ili drugim odgovarajudim sredstvima (koja mogu ukljudivati naknadnu provjeru) na 
temelju pristupa temeljenog na riziku, da nijedan subjekt koji bi neizravno primao sredstva EU-a nije 
Ogranidena osoba.

(4) U sludaju da vodedi korisnik programa IPA III ocijeni da je bilo koji od primatelja (izravnih ili 
neizravnih) sredstava EU-a Ogranidena osoba, vodedi korisnik programa IPA III de odmah obavijestiti 
Komisiju.

(5) Ne dovodedi u pitanje obvezu iz gomje todke 3., ako Komisija ocijeni da kori§tenje financijske pomodi 
Unije u okviru programa IPA III rezultira ili je rezultiralo krSenjem mjera ogranidavanja EU-a, 
odgovarajudi iznosi nede biti prihvatljivi za financijsku pomod Unije u okviru programa IPA III. Ovo 
ne dovodi u pitanje bilo kakva prava koja Komisija mo2e imati da obustavi ili prekine radnju zahvadenu 
takvim krSenjem, da povrati sva sredstva EU-a koja je doprinijela Komisija ili da obustavi ili raskine 
ovaj sporazum o financiranju.

(6) Odredivanje korektivnih mjera izvrSit de se u skladu s nadelomrazmjemosti. Korektivne mjere 
primjenjuju se samo na sredstva EU-a koja su dostupna primatelju ili su u njegovu korist za razdoblje 
tijekom kojeg je ostao Ogranidena osoba.

(7) Ova klauzula ne dovodi u pitanje iznimke sadriane u Mjerama ogranidavanja.

5 www.sanctlorwmao.eu. Kaita sankcija je informatiCki alat za idcntifikaciju rciima sankcija. Izvor sankcija proizlazi iz pravnih akata 
objavljcnih u Sluibcnom listu Europske unije (SL). U slufiaju nepodudamosti izmedu objavljenih pravnih akata i aiuriranja na web stranici, 

mjerodavna je verzija u Sluibenom listu.
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Sporazum o financiranju za program prekograniCne suradnjc IPA m - Dodatak II - Opti uvjcti (v. srpanj 2022.)
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Verzlja 23.7.2021.

Predloiak za procjenu medusektorskih pitanja u akcljskim dokumentlma u okvlru 
finansljskog Instrumenta NDICI - Globalna Evropa (susjedstvo)! IPA III

Popratni dokument za izradu i pregled kvalitete akcijskog dokumenta

Akcljskl dokument uz Ugovoro izgradnjl diiave I otpornostl za Bosnu I Hercegovfnu
(IPA 2023.)

Predlolak Je predviden u prllogu aktivnostlma finansiranima iz IPA-e III I Instrumenta za susjedstvo, razvoj I 
medunarodnu saradnju (NDICI) u razliCitlm fazama postupka Izrade I revizlje kvalitete. Osnovnl cllj 
dokumenta je podriSka u Izradi I revlziji mjera vodede Hi odgovorne sluibe kako bl se oslguralo uvrStavanje 
kljuCnlh medusektorskih pitanja povezanlh s politlkama I programskim prloritetima. Ogranidlte svoje 
odgovore na naJviSe 10 redova po pltanju. Za podrSku u vezi s ovim temama, na raspolaganju su relevantne 
tematske jedinlce:

Tematska jedlnlca Funkclonalna e-mail adresa
Ozelenjivanje Near-areenlna-facilitv@ec.euroDa. eu
Rodna ravnopravnost 1 pristup temeljen na
pravima

Near~rulelaw-fundriahts(5)ec.europa.eu

Osjetljlvost na sukobe / otpornost Near-rulelaw-fundriahts(5)ec.europa.eu
Near-crisis-securitv(5)ec. euroaa. eu

Civilno druStvo NEAR-civilsocietv(5)ec.euroDa.eu

1. Okolis, klimatske promjene i biodiverzitet

• U fazi utvrdivanla/izrade ill OSl*:

dlanom 25. stavom 5. Uredbe o Instrumentu za susjedstvo, razvoj I medunarodnu saradnju - Globalna 
Evropa utvrduje se obavezna analiza okoliSa, Izmedu ostalog, I u pogledu efekata klimatskih promjena i 
blodiverzlteta, na razlnl mjera u skladu s prlmjenjivlm zakonodavnlm aktlma Unlje. Uredbom o 
Instrumentu za susjedstvo, razvoj I medunarodnu saradnju - Globalna Evropa utvrduje se da se, prema 
potrebl, strateSke procjene utjecaja na okoliS upotrebljavaju u provedbl sektorskih programa, ukljufujudl 
efekat na klimatske promjene.
Procedura je dostupna U Prllogu 3. Smfernlca za Intearaclju okotlSa I klimatskih oromlena u medunarodnu 
saradnju I razvoj EU-a. kojim se utvrduje proSirenl skrinlng rlzlka za okollS I kllmu u skladu s prethodno 
navedenlm zakonodavnlm aktima I prllagodenao kontekstu razvojne saradnje EU-a. Skrinlng je obavezan 
zasvemjere.

1 Pitanja povczana $ „fazom utvrdivanaj/izrade ili QS1M prilaiu se intemlm konsultacijama o inicijalnora akcijskom dokuraentu. 
Pitanja I odgovori povezani s tom fazom takoder se prilaiu akcijskom dokumentu u narednim koracima postupka revizije 
kvalitete.

Stranlca 1. od 8.
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Skrining se obavezno provodi u fazT Izrade za svaku novu aktivnost2. Pomale nam utvrditi postoji li 
vjerovatnoda da de neka mjera Imati znadajne efekte na okoliS Hi ukljudivatl vlsoke klimatske rizike te 
utvrditi potrebu za Izradom strateSke procjene utjecaja na okoliS (engl. SEA), procjene utjecaja na okoliS 
{engl. E1A) i/ill procjene klimatskih rlzika {engl. CRA).
Provesti skrining rizika za okoliS i klimu te u nastavku navesti rezultate I kratko obrazloienje. Rezultati su 
navedeni I u akcijskom dokumentu.
U sludaju da riije potrebna niti Jedna od prethodno navedenih procjena, postupak provjere Ipakde pomodi 
u utvrdivanju nlza rizika i prilika povezanih s okoliSem I klimom koje bl trebalo rijeSiti pri osmiSljavanJu 
mjere.__________________________________ _______________________________.
Ishod skrlnlnga strateSke procjene utjecaja na okoliS (SEA - relevantna za budietsku podrSku 1 
Intervencije na strateSkoj razini)

□Potrebna je procjena utjecaja na okoliS.

Molimo navesti jasno obrazloienje.

HStrateSka procjena utjecaja na okoliS nije potrebna, ali de se tokom osmiSljavanja mjere razmotritl kljudnl aspektl 
povezani s okoliSem I klimom.

Navesti jasno obrazloienje I kljudna pltanja u vezl s okoliSem I klimatskim promjenama koja de se rjeSavatt 
tokom osmliljavanja mjere.

□Nisu potrebne dalje radnje.

Molimo navesti jasno obrazloienje.

Pri osmiSljavanju mjere, u obzir se uzimaju svi zakoni, propisi 1 direktive u obiasti zaStite okoliSa koje se 
prlmjenjuju u BiH, a kojl su direktno povezani s ovom akcijom/mjerom.______________________________
Ishod skrlnlnga procjene utjecaja na okoliS (EIA)

□Projekat kategorije A: potrebna je procjena utjecaja na okoliS (mjera koje bi mogla imati znatan Stetan 
utjecaj na okoliS)

□Projekat kategorije B za koji je potrebna procjena utjecaja na okoliiS {idem)

Ukratko navesti glavne aspekte kojl de se razmatratl u proejenl utjecaja na okoliS.

□Projekat kategorije B ne zahtijeva procjenu utjecaja na okoliS, ali za koji de se aspekti okoliSa razmatrati 
tokom osmiSljavanja aktivnosti

Navesti jasno obrazloienje I kratak opis glavnlh aspekata koji de se razmatratl u proejenl utjecaja na okoliS. 

0Kategorija C: nije potrebna procjena utjecaja na okoliS

Zbog prirode aktivnosti procjena utjecaja na okoiiS nije potrebna.___________________________________
Ishod skrlnlnga procjene rizika od klimatskih promjena (CRA)

□Klimatski visokorizidni projekat: CRA de bit! pripremljena 

Navesti kljudne klimatske rizike koji su doveli do odluke.

□Klimatski visokorizidni projekat: Elementl CRA-a bit de integrisani kao dio procjene utjecaja na okoliS 
(ako Je potrebna procjena utjecaja na okoliS)

Ukratko navesti aspekte klimatskih rizika (ranjlvost I emisije) kojl de se rjeSavati u okviru procjene utjecaja na 
okoliS.

2 Kad je rijed o akeijskim dokumentima u okviru instmmenta IPA III, skrining se obavezno provodi u fazi izrade/proejene 
relevantnosti politika. Za mjere Instrumenta za susjedstvo, razvoj i medunarodnu saradnju, skrining bi trebalo provesti prije 
prvogQSl.

Stranlca 2. od 8.
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HKIimatski niskorizidni projekat: nema daljih mjera; aspektl klimatskih rlzika rjeSavat de se tokom 
osmiSljavanja mjere

Ukratko navesti aspekte klimatskih rizika (ranjlvost 1 emisije) koji (e se rjeSavatl u okviru osmiSljavanja mjere ill 
obrazioiitl zaSto dalje radnje nisu potrebne.

Nije potrebna CRA.
Neovisno o tome je li za mjeru potreban namjenski afat poput strateSke procjene utjecaja na okoliS,
procjene utjecaja na okoliS IIIprocjene klimatskih rizika, sve mjere moraju obavezno Integrlsatl okollSne
1 kllmatske promjene kako bl se doprlnljelo okoliSnoj odriivostl, nlskougljlinom razvoju 1 otpornostl. 
Pitanjau nastavku omogutavaju da razmislite o kljuinfm aspektima djelovanja u oblast! okoliSa I klimatskih 
promjena. Prva dva pitanja povezana su s prlndpom „nenahoSenja Stete", Sto Je minimum koji se oSekuje 
od svake mjere; pitanja 3.14. odnose se na osjetljivost mjere na uniStavanje okoliSa 1 klimatske promjene; 
a pitanja od 5. do 7. na mogudnosti da se mjerom doprlnese transformacijskim promjenama u pravcu 
odriivostl

1. Postoji II vjerovatnoda da de mjera Imati negativan efekat na okoliS? Ako je odgovor potvrdan, jesu
li odabrane mjere ublafavanja relevantne za Izbjegavanje Hi smanjenje tlh efekata?

Mjera nede imati negativnih efekata na okoliS.
2. Je li vjerovatno da de mjera dovest! do znadajnljih emisija staklenidkih plinova Hi do razgradnje

ponora ugljika? Koje su mjere integrisane kako bi se njegov ugljidni otisak sveo na najmanju 
mogudu mjeru?

Mjera nede dovesti do znadajnljih emisija, naprotiv, pomodi de u smanjenju ugljidnog otiska na najmanju
mogudu mjeru.

3. Jesu li izvodljivost i efikasnost mjere osjetljivi na uniStavanje okoliSa (npr. degradacija zemljiSta,
onediSdenJe vode)? Ako je odgovor potvrdan, koje su mjere predvidene kako bi se taj rizik sveo na 
najmanju mogudu mjeru?

Ne
4. Je li mjera osjetljiva na klimatsku varijabilnost 1 klimatske promjene (npr. smanjena dostupnost 

vode, povedana udestalost 1 intenzitet ekstremnih vremenskih prilikaj? Na koji nadin Je u mjeru 

uvrStena otpornost na klimatske promjene?
Mjera moie bit! osjetljiva na klimatsku varijabilnost jer se provodi tokom zimske sezone (tj. postoji 
mogudnost da de za osigurane mjere biti potrebna ubrzana realizadja), ali de se poduzeti potrebne mjere 
ublaJavanja kako bi se osigurala nesmetana provedba.

5. IskoriStavaju li se mjerom mogudnosti za maksimizlranje koristi za okoliS (npr. poboljSanJe 
ekosistema s pomodu prirodnih rJeSenJa)?

Da, svrha mjere Je unaprijediti okoliS.
6. IskoriStavaju II se mjerom prilike za doprinos niskougljidnom razvoju i izgradnju otpornostl na 

klimatske promjene? Je li mjera uskladena s relevantnlm NDC-om (utvrdeni doprinos!) Hi NAP-om 
(plan adaptacije)?

Da, mjerom se doprinos! okoliSu povedanjem uSteda energije I smanjenjem emisiia staklenidkih plinova.
7. Ukljuduje t! mjera mogudnosti za doprinos smanjenju rizika od katastrofa I provedbi Okvira iz 

Sendaija?

Nije primjenjivo

2. Rodna ravnopravnost i pristup temeljen na pravima

• D.fazi utvrdivanja/prolektovanja ili OS1;

Stranica 3. od 8.
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Pitanja za usmjeravanje Da Ne
(Potrtbno

Komentari/Obrazloienje
cbf»ttol«n}t
1

Samo za NDICI-GE: Nije Nije Nije primjenjivo
Akcijsklm planom za rodnu ravnopravnost III (1 primje prlmjen
Uredbom o Instrument za susjedstvo, razvoj I njivo jlvo
medunarodnu saradnju - Globalna Evropa) 
utvrdeno Je da de za najmanje 85 % svih novih 
mjera rodna ravnopravnost blti znadajan (OECD 
gender marker 1.) ill glavni cilj (OECD gender 
marker 2.). Doprlnosl li se ovom mjerom 
postizanju tog cilja?
Je li G-marker Ispravno dodijeljen u skladu s
mlnimalnim kriterljima OECD-a?

DA Gender DAC kodovi navedeni u 
odjetjku 1.1. ukazuju na to da je ta 
mjera oznadena kao Gl, Sto znadi da je 
rodna ravnopravnost vaian cilj mjera. 
Jedan od Izazova je 1 dalje udeSde iena 
u kljudnim institucijama Sirom BIH. 
Mjera je oznadena markerom Gl, 
bududi da, lako je rodna 
ravnopravnost 1 dalje vaian 1 
namjeravani cilj, nije osnovnl razlog za 
poduzimanje mjere. Bez obzira na to, 
rodna ravnopravnost bit de ukijudena 
u Akcijski plan za energetiku u 
najvedoj mogudoj mjeri.
Medutim, Ispitat de se mogudnosti za 
vede udeSde 2ena tokom provedbe 
mjere.

Ako je mjera oznadena sa GO, je li ta odluka Nije Nije Nije primjenjivo
utemeljena na rodnoj analizi? primje

njivo
prlmjen
jivo

Samo za NDICI-GE: Nije Nije Nije primjenjivo
Je li predloSena mjera u skladu sa Strategijom za primje prlmjen
ljudska prava 1 demokratiju za pojedinadne njivo jivo
zemlje?
Jesu li utvrdeni nositelji prava/osobe koje live u
osjetljivlm sltuacljama na koje bi bududa mjera 
mogla utjecati?

DA Mjera de bit] usmjerena na energetsko 
siromaStvo u kontekstu energetske 
krize te de bit! usmjerena na 
najranjivije (energetske) kupce.

Je li marker Invallditeta ispravno dodijeljen u
skladu s kriterljima OECD-a?

DA Mjera nije usmjerena specifidno na 
osobe s Invaliditetom. Medutim, s 
obzirom na to da Je usmjerena na 
najranjivije segmente druStva, 
odekuje se da de osobe s invaliditetom 
imati pravedan udio koristi od mjere. 
Mjera de bit! usmjerena na energetsko

Stranica4. od8.
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slromaStvo u kontekstu energetske 
krize te usmjerena na najranjivije 
kupce.

Obuhvata li analiza rizika sve mogude
nenamjerne negatlvne efekte na IJudska prava 
ili rizike koji produbljuju rodne nejednakostl Hi 
prepreke cjelovitom udeSdu Jena i djevojdica? 
Ako Je odgovor potvrdan, jesu li odabrane mjere 
ublaJavanja za prevazilaJenje ili smanjenje tih 
negativnih efekata zadovoljavajude?

DA U 2019. godini gotovo 16,7 % 
domadinstava u BfH imalo je 
potedkoda u odrJavanJu adekvatne 
toplote u domovima, naspram 7,3 % 
domadinstava u EU-u. Situacija de 
vjerojatno postati JoS teJa pod 
ogranidenjima energetske krize. U 
2019. utvrdeno je da su Jene IzIoJene 
vedem riziku od energetskog 
slromaStva 1 IzioJenostl zdravstvenim I 
okoliSnim opasnostima povezanima s 
energijom. Kako bi se rijeSilo pitanje 
energetskog siromaStva i njegovih 
rodno specifidnih ishoda, potrebno je 
razviti niz alata i instrumenata politika 
za uspjeSnu integraclju rodno 
specifidnih mjera u energetski sektor. 
Potrebno je uklonlti viSestruke 
prepreke povezane s ponalanjem I 
finansijsklm kapacitetima kako bi se 
poboIjSao pristup udinkovitijim 
uredajima s niskim trolkovima i lakSim 
odrJavanjem za najranjivije grupe, 
dime bi se stoga smanjilo energetsko 
siromaStvo gdje god je to mogude.

Ukljuduje li djelovanje zaStitu, promociju i
ostvarlvanje ljudskih prava izgradnjom 
kapaciteta nositelja duinostl (domadih aktera)?

DA Mjera nije usmjerena na izgradnju 
kapaciteta, ved de uglavnom osigurati 
zaStitu i promociju ljudskih prava. 
Temelji se na uslovu da BiH usvoji 
Akcijski plan za energetsku krlzu koji bi 
posebno trebao uzeti u obzir 
okolnosti, potrebe I prava najranjivijih 
kupaca/domadinstava u kontekstu 
energetske krize.

Osnaiuju li se tom mjerom nositeljl prava
(pogodene osobe 1 grupe koje imaju potraJivanja 
i ljudska prava) da zatraJe svoja prava?

DA Mjere za smanjenje energetskog 
slromaStva planirat de se u okviru 
Akcijskog plana za energetsku krlzu.

• U fazi formulaci1e/OS2;

Pitanja za usmjeravanje Da Ne
(Potrabno
ebrailolcnjt
)

Komentari/Obrazlolenje
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Jesu li obavljene konsultacije sa ienskim
grupama/grupama koje rade na pravima iena? 
Jesu H obavljene konsultacije s predstavnicima 
nositelja prava/osobama koje iive u ranjivim 
situacijama na koje bi mjera mogla utjecati ili s 
organizacijama koje rade s njima?

NE Zbog vremensklh ogranidenja nije bilo 
konsultaclja s organizacljama civilnog 
druStva 1 ranjivim osobama, ali se zbog 
svoje prirode mjera temeljl na 
nastavku slidne tekude I planlrane 
podrSke, gdje su obavljene 
konsultacije sa ienskim OCD-ima I 
ranjivim grupama.

Obuhvata li analiza rizika sve mogude
nenamjerne negatlvne efekte na ljudska prava 
Ili rizike koji produbljuju rodne nejednakosti ili 
prepreke potpunom udeSdu iena I djevojdica? 
Ako je odgovor potvrdan, jesu li odabrane 
zadovoljavajude mjere ublaiavanja za 
izbjegavanje Ili smanjenje tih negativnih 
udinaka?

NE

Ukljuduje li djelovanje zaStitu, promoclju i
ostvarivanje ljudskih prava IzgradnJom 
kapaciteta nositelja duinostl (domadih akteral?

DA Mjera nije usmjerena na izgradnju 
kapaciteta, ved de uglavnom osigurati 
zaStitu 1 promoclju ljudskih prava.

OsnaiuJe li mjera nosltelje prava {pogodene
osobe 1 grupe koje imaju potraiivanja I ljudska 
prava) da zatraie svoja prava?

DA Zbog vremenskih ogranidenja nije bilo 
konsultaclja $ organizacijama civilnog 
druStva 1 ranjivim osobama, all se zbog 
svoje prirode mjera temeljl na 
nastavku slidne tekude 1 planlrane 
podrSke, gdje su obavljene 
konsultacije sa ienskim OCD-ima i 
ranjivim grupama.

Osigurava li se programskim ciklusom,
ukljudujudi postupak osmiSljavanja aktivnosti, 
smlsleno 1 Inkluzivno udeSde dostupno svim 
nositeljima prava tokom djele mjere? 5ta Je s 
upravljaCkim strukturama?

DA Zbog vremenskih ogranidenja nije bilo 
konsultaclja s organizacijama civilnog 
druStva 1 ranjivim osobama, ali se zbog 
svoje prirode mjera temelji na 
nastavku slidne tekude I planlrane 
podrSke, gdje su obavljene 
konsultacije sa ienskim OCD-ima i 
ranjivim grupama.

Jesu li uloieni napori u ukljudivanje osoba koje
iive u najranjivijim 1 marginaliziranim situacijama 
(osobe koje iive u siromaltvu, osobe s 
invaliditetom, autohtoni narodi, pripadnici 
manjina ltd.) kako nlko ne b! bio IzostavIJen 
tokom cijelog programskog ciklusa, ukljudujudi u 
postupku osmiSliavanja?

DA Posebna se painja posveduje 
integraclji nevedinskih zajednica 1 
potencijalnih podrudja sukoba izmedu 
razliditih zajednica.

Jesu li kljudni nalazi i preporuke obavezne rodne 
anallze (gender profil zemlje i analiza rodnog 
sektora) odraieni u osmISliavaniu mjere?

DA UdeSde iena u donoSenju odluka u 
relevantnim Institucijama

Kako de se djelovanjem doprinijeti rodnoj 
ravnopravnostl, osnaiivanju iena 1 djevojdica te 
rodno transformativnim promfenama, u skladu s

DA Poseban naglasak stavit de se na iene 
i nevedinske zajednlce kako bi se 
oslguralo da Im projekat donosi
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Akcljskim planom EU-a za rodnu ravnopravnost
III? Jesu li neki ciljevl/odekivanl
rezultatl/aktivnosti/indikatori ukljudeni u 
djelovanje kako bi se efikasno osiguralo da se 
njome doprinosi rodnoj ravnopravnosti 1 
osnaiivanju 2ena (za ciljeve i Indikatore vidjeti 
Dosebno SWDI2020) 284 dio ll.l?

pogodnosti Jednako kao I muSkarcima
1 vedlnskim zajednicama.

OdraJava li se doprinos te mjere u provedbi 
Akcljskog plana za rodnu ravnopravnost (GAP) III 
u planu provedbe GAP-a III za zemlje?
Ako ne, ukljuditi u revldiranu verziju CLIP-a 
(Delegadja EU-a treba odobriti 2023.).

NE Bit de ukljudeno do 2023. godine.

3. Otpornost i osjetljivost na sukobe

Uzima li se u obzir I uklanjaju li se u okviru mjere rizici povezani s razliditim dimenzijama nestabllnostl: 
druStvenl, politidki, ekonomskl, okoliSni, sigurnosnl I ako da, na koji nadin?

Da ------------------------
Je li cilj predloiene mjere jaCanje otpornostl pojedinaca, domadlnstava, zajednlca, druitva I drJave u
odredenom sektoru/podrudju/geografskoj regiji (tj. kapacitet za apsorpciju, prilagodbu, odgovor na rizike 
bududlh Sokova I udara Hi njihovu prilagodbu te napredak prema Ciljevima odrJivog razvoja)? Temelji li se 
mjera na postojedim kapacitete za otpornost I, prema potrebi, rjeSava li se povezanost humanitarne 
pomodi, razvoja I mira?

Da, cilj mjere je povedati otpornost s obzlrom na cljene energenata u Evropi koje su se podele povedavatl
2020./2021. nakon ukldanja ogranidenja kretanja zbog pandemije, nakon dega Je uslijedila ruska agresija 
na Ukrajlnu 2022._______________________________________________________
Koje su rizici planiranog programa u smlslu neieljenih negatlvnlh efekata u pogledu mogudeg pogorSanja
napetostl l/ili sukoba I nasilja, povedanje dimenzija nestabilnosti, podjela medu Interesnim 
grupama/druStvenim grupama/etnldkim HI vjersklm grupama, posebni rizici od Stete u podrudjima 
pogodenlma sukobom?

Nije primjenjivo_________________________________
Kako dete oslgurati da je djelovanje osjetljivo na sukobe, prlmljenltl prlstup „ned!njenja Stete" I ublaiiti
povezane rizike, uz istovremenu promociju mlra I inkluzlje? Uzimaju li se u obzir preporuke o osjetljivost! 
sukoba iz postojedih Hi tekudih analiza sukoba, sistema EU-a za rano upozoravanje na sukobe ltd.?

Nije primjenjivo

4. Civilno drustvo

Pitanja za usmjeravanje Da Ne
(Potrtbno ]• 
obfailo!«n}«
)

Komentari/Opravdanje
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Ukljuduje li predloiena mjera aktere civilnog
drultva u informisanje, konsultacije ! dijalog i/ili 
partnerstvo s njima? (vidi Ulazne tadke za 
ukljudivanje civilnog druStva u smjernlce za 
ukliuCivanle NEAR-a 1 sa?etke za Doledlne

NE Zbog vremensklh ograniCenja nije bilo 
konsultaclja s organizacijama civilnog 
druStva I ranjivim osobama, ali se zbog 
svoje prirode mjera temelji na 
nastavku slidne tekude 1 planirane 
podrSke, gdje su obavljene 
konsultacije sa organizacijama 
civilnog druStva i ranllvim gruDama.

sektoreJ.

UkljuCuje li predloiena mjera neke
ciljeve/aktivnosti/rezultate/indikatore kako bi se 
osiguralo efikasno udeSde civilnog druStva? 
(vidjeti wizbornikMopcija Indikatora u UDUtama za 
ukliuCivanie NEAR-a i saJetlm Dreeledima za

NE Zbog vremenskih ogranidenja nije bilo 
konsultacija s organizacijama civilnog 
druiStva i ranjivim osobama, all de zbog 
prirode mjere biti obavijeStenl o 
provedenim mjerama.

Doiedinesektorel

B
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